
































GOZZI • I MANOSalTTI LIT\MGICI QUA TTROCENTESCHI 21 

Contenuto del ms 161 7 
De soncto Stephano prothomartire 
2. 1 lr lnt Etenim sederunt Ps. Beati immaculati [Fig. 3] GR 36 
2.2 Iv Grd Sederunt principes V. Adiuva me GR 36 
2.3 2r All Video celos apertos GR 37 
2.'I 2r Off Elegerunt appostoli GR 37 
2.S 2v Com Video celos apertos GR 38 
De sancto maria magdolena 
2.6 3r lnt Me espectaverunt Ps. Beati immaculati GR [S6] 
2.7 3v Grd Dilexisti iusticiam V. Propterea GR 60S 
2.8 4r All Conversus lhesus ad Mariam GR no; AL 2, p. 123, 616 
2.9 4v Off Filie regum in honore tuo GR (64] 
2.10 Sr Com Dico vobis gaudium GR 306 
De dedicadone templi 
2. 11 Sr lnt Terribilis est Ps. Quam dilecta GR (72] 
2.12 5v Grd Locus iste a Deo V. Deus cui astat GR (72] 
2.13 6r All Benefundata est domus GR (74] 
2.14 6v Off Domine deus in simplicitate GR (74] 
2.15 7r Com Domus mea domus oracionis GR (75] 
lncipit commune, primo de Apostolis 
2.16 7r lnt Michi autem nimis Ps. Domine probasti GR 368 
2.17 7v Grd Nimis honorati sunt V. Dinumerabo eos GR 367 
2.18 Sr All In omnem terram GR no; AL I, p. 133 (Thk 222) 
2. 19 8v All Ego vos elegi GR no; AL I, p. 266 (Thk 77) 
2.20 9r Off In omnem terram vicino a GR 384, ma un tono sotto 
2.21 9v Off Constitues eos GR 426 
2.22 9v Com Vos qui secuti estis melodia diversa da GR 426 
2.23 I Or Com Amen dico vobis quod vos GR (47] 
De martiribus 
2.24 IOv lnt lntret in conspectu Ps. Deus venerunt GR (22] 
2.25 II r lnt Protexisti me deus Ps. Exaudi deus GR (16)33 

2.26 llv Grd Gloriosus deo V. Dextera tua GR [22] 
2.27 12v All Letamini in domino diverse da GR 491 ; SCH no 
2.28 12v All Te martirum candidatus simile a GR [31 ], ma 4a sopra 
2.29 13r Tct Qui seminant V. Euntes V. Venientes GR [24] 
2.30 13v Off Letamini in domino GR 397 
2.31 14r Off Exultabunt sancti GR [28], ma diversa finalis 
2.32 14r Com Multltudo la[n]gwencium GR 397 
2.33 14v Com lustorum anime GR 485 
De uno martire 
2.34 14v lnt Letabitur iustus Ps. Exaudi deus GR (13] 
2.35 15r Grd Posuisti domine V. Desiderium anime GR no; GP I 46v 
2.36 16r All Letabitur iustus in domino GR no; AL I, p. 277 (Thk 274) t;) 4}~ 

33 Preceduto dalla rubrica.: 'Aliud lntroitus'. 
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2.37 16v Tct Desiderium anime V Quoniam V Posuisti GR [4] 

2.38 17r Off In virtute tua GR 388 

2.39 17v Com Magna est gloria GR 505 

De con(essoribus 
2.40 17v lnt Statuit ei Ps. Misericordias domini GR [2], diverse ps. 

2.41 18r Grd lnveni David V. Nichil proficiet GR [3] 

2.42 19r All Elegit te dominus GR no; AL I, 428 = Redemptionem 

2.43 19r Off Veritas mea GR [5] 

2.44 19v Com Domine quinque talenta GR 372 

De virginibus 
2.45 20r lnt Loquebar Ps. Beati immaculati GR [50] 

2.46 20v lnt Gaudeamus omnes Ps. Eructavit GR 414 

2.47 21r Grd Specie tua V. Propter veritatem GR [61 ], ma una Sa sopra 

2.48 21v All Egregia sponsa cristi GR no; AL I , 266 (Thk 77) = lusti epulentur 

2.49 22r Off Offerentur regi GR [54] 

2.50 22v Com Simile est reg[n]um GR [67] 

De beata virgine die sabbati 
2.51 23r lnt Salve sancta Ps. Virgo dei genitrix GR [98], diverse ps. 

2.52 23r Grd Benedicta et venerabilis V. Virgo Dei GR [98] 

2.53 24r All Sancta dei genitrix GR no; AL I, 133 (Thk 222) = Domine in virtute 

2.54 24v Off Recordare virgo amplificazione di GR 448 

2.55 25r Com Beata viscera GR [I 00] 

[Kyriale] 
2.56 25v Kyr Kyrie 'Solemne' [11, Fons bonitatis] GR 8* 

2.57 25v Kyr Kyrie 'Angelicum' [IV, Cunctipotens Genitor] GR 15* 

2.58 26r Kyr Kyrie 'de apostolis' [XIV, Jesu redemptor] GR 47* 

2.59 26v Glo Gloria [1v]34 GR 15* 

2.60 28r Kyr Kyrie de confessoribus vel solemne MEL 96 

2.61 28r Glo Gloria [ad lib. 1]35 GR 78* 

2.62 29v Kyr Kyrie pascale [I, Lux et origo] GR 4* 

2.63 30r Glo Gloria [I, T em pore paschali] GR 5* 

2.64 31r Kyr Kyrie de beata virgine maria [IX] GR 32* 

2.65 31v Glo Gloria [IX, BVM, tropo Spiritus et alme] GR 32* 

2.66 33v Kyr Kyrie de martiribus [XI, Orbis factor] GR 38* 

2.67 33v Glo Gloria [II; con varianti]36 GR 8*, con varianti [= 1.29] 

2.68 35r Kyr Kyrie de vlrginibus MEL 126 

2.69 35v Kyr Kyrie de virginibus vel de beata virgine MEL 111 

2.70 35v Glo Gloria37 GR no, BOS 37, GP 181 [= 1.14] 

2.71 37r Scs Sanctus solemne TH 182 

2.72 37v Agn Agnus SCH 216 

2.73 38r Scs Sanctus de apostolis [11] GR 10* 

14 Con breve tropo: altissime, alla fine del versetto Domine (Iii unigenite jesu Christe. 
JS Con l'inversione: 'propter magnam wam gloriam' e con II tropo et soncte Spiritus alla fine del versetto Damme Fili unigenite jesu Christe. 
36 Con breve tropo: salus nostra. nel versetto Domine (Iii unigenite salus nostra jesu Christe. 
37 Con breve tropo: altissime, alla fine del versetto Domine (Iii unigenite jesu Christe. 
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2.74 38v Agn Agnus 
2.75 39r Scs Sanctus de martiribus 
2.76 39v Agn Agnus 
2.77 40r Scs Sanctus de confessoribus (vm] 
2.78 40v Agn Agnus 
2.79 40v Scs Sanctus pascale (xv11] 
2.80 41r Agn Agnus [XVll] 
2.81 41v Scs Sanctus de B. V. [variante di 1x]38 

2.82 42r Agn Agnus 
2.83 42r Scs Sanctus de virginibus (1v] 
2.84 42v Agn Agnus 
De soncto Stephonno sequencio 
2.85 43r Seq Hane concordi famulatu 
Morie mogdolene sequencio 
2.86 44v Seq Laus tibi Christe qui es creator 
De dedicocione templi 
2.87 47v Seq Psallat ecclesia mater illibata 
De beoto virgine sequencio 
2.88 49r Seq Verbum bonum et suave 
lncipit commune, primo de opostolis sequendo 
2.89 50r Seq Clare sanctorum senatus apostolorum 
De pluribus mortiribus sequencio 
2.90 5 Iv Seq Agone triumphali militum regis 
De con(essoribus sequencio 
2.91 52v Seq Hie oculis ac manibus in celum 
De virginibus sequendo 
2.92 53v Seq Ave virgo gloriosa. stirpe sancta [melodia = Verbum bonum] 
De dedicocione templi. Ad vesperos Antiphono supra psolmos. 
2.93 54v Ant Domum tuam domine decet sanctitudo 
2.94 54v Hmn Urbs beata Jerusalem 
2.95 55v Amg Sanctificavit dominus 
De soncto maria mogdo/eno ad vesperos sup. ps. Antiphono 
2.96 56r Ant Oum esset rex 
2.97 56r Hmn lhesu Christe auctor vite [melodia = Urbs beata] 
2.98 56v Amg In diebus illis 
Psalmus (testi dei salmi vespertini festivi:] 
2.99 57r Psi Dixit Dominus [salmo 109] 
2.100 S7v Psi Confitebor tibi Domine (salmo 11 O] 
2. I 0 I 58r Psi Beatus vir ( salmo 11 I] 
2.102 58r Psi Laudate pueri Dominum (salmo 112] 
2.103 58v Psi Laudate Dominum [salmo 116] 
2. 104 58v Psi Letatus sum [salmo 121] 
2. 105 59r Psi Nisi Dominus [salmo 126] 
2.106 59r Psi Lauda Jerusalem [salmo 147) 

38 Con tropo Marie filius nel Benedictus. 

SCH 249, var. I 
TH 36 (= 1.113, ma qui e una 4• sopra) 
SCH 42 (= 1.114. ma qui e una 4• sopra) 
GR 30* 
SCH 120 
GR 56* 
GR 57* 

I a e Ja invoc. simili a XVll, GR 57* 
GR 17* 
SCH 68 

CRO 90 

CRO 296 

CRO 352 

GP 278 

CRO 316 

CRO 363 

GP 272 

AM 697 
AM 694 
AM 696 

AM 706 

AM 975 
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(lg. 3 - Carta iniziale del manascritto 8CT 1617 
con l'introito della messa di santo Stefano (Etenim sederunt). 

PONTI MUSICAU ITAUANE 

II breve manoscritto (Fig. 3) permetteva di rendere mag­
giormente solenni attraverso ii canto alcune privilegiate fun­
zioni liturgiche pubbliche (Messe e Vespri} nella piccola chie­
sa di Prazoll dedicata a santa Maria Maddalena; le feste sono 
le seguenti: santo Stefano (26 dicembre), santa Maria Mad­
dalena (la patrona, 22 luglio), Dedicazione della chiesa e le 
solennita di Maria Vergine. II Commune fornisce poi un'ampia 
scelta di pezzi per altre feste di santi importanti (apostoli, 
martiri, confessori e vergini). 

E significativo che un cappellano di un piccolo paese ab­
bia predisposto questo manoscritto, esemplato con grande 
cura e su pergamena, per solennizzare con ii canto le feste 
piu importanti della sua chiesa; forse ii parroco Ulrich Zo­
schar conosceva frati o sacerdoti che lo potevano aiutare 
cantando nelle grandi occasioni, o magari contava sui pueri 
provenienti da qualche schola Ii vicina, come la nota scuola 
della vecchia parrocchiale di Bolzano. 

11 contenuto di questo libretto e oltremodo interessante 
dal punto di vista musicale per la presenza, oltre ad una scel­
ta di sezioni del Proprium missae e di antifone per i vespri, di 
un Kyriale quasi completo, che comprende sette deli dell'Or­
dinarium piu qualche sezione ad libitum, e di otto sequenze. 
II Kyriale mostra, come si e gia visto per ii ms. 1588, alcuni 
fenomeni di tropatura, soprattutto nei Gloria; se ne fornisce 
l'elenco qui di seguito: 
a) aggiunta di altissime alla fine del versetto Domine (iii unige­

nite jesu Christe del Gloria [1v] di c. 26v (n. 2.59); 
b) inversione: 'propter magnam tuam gloriam' e aggiunta di et 

sande Spiritus alla fine del versetto Domine Fili unigenite 
jesu Christe nel Gloria [ad lib. I] di c. 28r (n. 2.61 ); 

c) tropo complete Spiritus et a/me nel Gloria mariano di c. 
31 v (n. 2.65); 

d) aggiunta di salus nostra nel versetto Domine (iii unigenite sa­
lus nostra jesu Christe nel Gloria [11] di c. 33v (2.67); 

e) aggiunta di a/tissime alla fine del versetto Domine (iii uni­
genite jesu Christe nel Gloria di c. 35v, che risulta molto 
vicino al Gloria n. 1.14 (sconosciuto alla Vaticana e a 
Bosse); 



f) tropo Marie filius nel Benedictus del Sanctus mariano di c. 
41 v (2.81 ); simile, ma non uguale, a 1.76 (che e scritto 
una quinta sotto). 
Le numerose sequenze presenti nel manoscritto testimo­

niano come in area tirolese la forma della sequenza fosse an­
cora molto praticata alla fine del Quattrocento, come del re­
sto si osserva nei libri liturgici anche a stampa in tutto ii mon­
do germanico (basti l'esempio del Graduate Pataviense del 
1511, indicate con la sigla GP nell'elenco dei repertori di rife­
rimento, ricchissimo di questo genere di forme); in ambito ita­
liano, invece, le fonti liturgiche sembrano abbandonare presto 
l'uso delle sequenze, tranne che per le festivit.a principali del­
l'anno: ii Graduale stampato da Giunta nel 1500 contiene un 
numero assai esiguo di queste forme poetico-musicali. 

3. Ms. 1787 
Cartaceo, mm. 215 x 160, pp. 114. Circa 1475-1480, co­

piato a Regensburg e in seguito utilizzato a Trento. Fascico­
lazione: 1-212 (-1 1), I c., 3-412, 5 10 (-51J. 

Legatura in assi e cuoio, con fregi geometrici impressi, 
restaurata nel 1977; le borchie e ii fermaglio mancavano gia 
nel 1942 (secondo la descrizione di Panizza); le assi tarlate e 
ricoperte di pelle di vitello color cremisi (tinta al verzino) ap­
partengono alla legatura originale hinderbachiana (sec. xv).39 

Filigrane: nei fasc. I e 4 testa di bue coronata con fiore a 
5 petali (Piccard 1966, xv, 228; filigrana molto diffusa in Ba­
viera databile 1469-76; nel fascicolo 2 (pp. 23-46): testa di bue 
con pendaglio a forma triangolare e fiore a 5 petali (Piccard 
1966, XII, 804; forma molto diffusa in Germania; si incontra tra 
l'altro a Bamberg, Innsbruck, Merana, Regensburg, negli anni 
1474-1479); nel fasc. 3 (pp. 49-72): testa di bue con pendaglio 
a forma triangolare e fiore a 5 petali (Piccard 1966, XII, 818; 
Ni.irnberg, Pappenheim, 1477-1479); nel fasc. 5 e nel foglio ag-

1' Rlngrazio Luciano Borrelli per l'identificazione della legawra come apparte­

nente a Hinderbach. 

giunto (pp. 47-48): testa di bue corona con fiore a 6 petali 
(Piccard 1966, XV, 228; Roma, Augsburg 1475-76). 

Paginazione a matita in cifre arabe di mano moderna sul 
margine esterno superiore di ciascun foglio. 

I fogli non possiedono rigatura; sono stati preparati uni­
camente con due linee verticali a piombo (spesso scompar­
se) per delimitare lo specchio di scrittura. Distanza fra le Ii­
nee: I 04-1 09 mm. 

Le carte con notazione musicale (pp. 44-48, 95-100) so­
no preparate con un rostrum a 4 punte di 18,5 mm.: 5 tetra­
grammi e 5 righe di testo. La distanza fra i righi non e rego­
lare: varia da 12 a 19 mm.; nei fogli con notazione le due ri­
ghe verticali che delimitano lo specchio di scrittura sono in 
rosso. L'inno e la sequenza di san Volfango (pp. I 05 e I I 1-
1 14) sono invece notati su tetragramma nero scritto riga per 
riga, senza rostrum. 

La scrittura e bastarda corsiva in inchiostro bruno fino a 
p. I 05, poi nero; sono riconoscibili due mani: A (pp. 1-105) 
e B (p. 48, 94, 105-114). 

La notazione e gotica tedesca (Hu(nagelschri(t) in inchio­
stro bruno su tetragramma rosso (da p. I 05 su tetragramma 
nero), con uso sistematico del custos. 

Ornamentazione: iniziali e rubriche in rosso. Maiuscole ri­
passate in rosso. Sulla controguardia anteriore e incollata 
un'incisione del maestro E. S. ( 1420-1468) raffigurante san 
Bartolomeo e riprodotta in LEONARDEW, p. 57. 

II manoscritto e ricchissimo di pastille storiche, bibliche 
e agiografiche di mano del vescovo lohannes Hinderbach. 

Antiche segnature (tutte sulla controguardia anteriore, in 
alto): 'N 159' a penna sopra l'incisione di san Bartolomeo (la 
cifra corrisponde al numero del catalogo Gentilotti pubblica­
to da Bonelli); '114', etichetta a stampa; 'II 19 d 5' a matita. 

Storia de/ manoscritto. Fu copiato con ogni probabilita a 
Regensburg, come libro utile a commemorare i tre principa­
li santi del luogo. Secondo l'ipotesi formulata in LEONARDELLI 
(p. 56) ii codice fu acquistato da Hinderbach nel 1471, in oc­
casione della partecipazione del vescovo alla Dieta di Rati­
sbona. Le filigrane indicano una data di poco posteriore: Hin-
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derbach ha comunque mantenuto stretti contatti con Re­
gensburg anche dopo ii 1471 . II codice, unitamente al ms. W 
1795, entro quindi a far parte della collezione dei libri del Ve­
scovo alla fine del Quattrocento; passo poi nella Biblioteca 
Vescovile, dove era ancora conservato agli inizi del Sette­
cento (epoca di compilazione del catalogo Gentilotti, pubbli­
cato da Bonelli). Fu trasferito nel Seminario di Trento nel 
1810 e passo infine alla Biblioteca comunale di Trento. 

Bibliografia. La prima notizia breve sul codice si trova nel­
l'elenco Gentilotti pubblicato da BONELLI (p. 393): « 159. Cod. 
Chart. in 4. continens Vitas S. Wolfgangi, et Emerani; habet­
que plures notas marginales Episcopi Joannis Hinderbach»; la 

Contenuto del ms 1787 
Hie sequuntur Capitula [p. I] 
(Segue l'indice dei 16 capitoli della 'vita' di sant'Emmerano] 
lndpit liber de vita et virtutibus beati E.mmerami [p. 2] 

succinta descrizione e ripresa con piccolissime variazioni da 
GIULIANI e PANIZZA (p. 74). Brevi cenni anche in TARUGI (p. 
52), Cmo 1956 (p. 227) e CORTESI (p. 487 e 500). Piu diffu­
so e WELBER (pp. 322-327, con qualche errore), ma la de­
scrizione piu recente e informata si trova in lEONARDELLI, pp. 
54-56, scheda n. 6 (con riproduzione dell'incisione con san 
Bartolomeo a p. 57). La scheda e un poco imprecisa nella de­
scrizione generale del contenuto: non segnala i due impor­
tanti responsori e indica erroneamente come Breviarium par­
ti dell'Antifonario, del Messale e del Graduale. 

L'esemplare trentino non e stato collazionato per la re­
cente edizione musicale dell'Historio Sandi Emmerammi (HILEY}. 

Est in Aquitanie partibus urbs virorum illustrium titulis celeberrima nomine Pictavis ... 
[Segue ii testo, diviso in 16 capitoli, della biografia di sant'Emmerano, attribuita a Meginfried von Magdeburg]."° 
Hie incipit legenda de miraculis Sancti E.mmerammi episcapi et martiris [p. 25] 

lbitur martins Christi Emmerami corpore sacro apud Ratispona ... 
(Segue ii testo dei miracoli di sant'Emmerano, attribuito ad Arnold von Vohburg].41 

[Historia sancti E.mmerammi ad primas vesperas] 
3.1 44 Amg Ave sacerdos apostolice 
(Ad matutinum] 
3.2 45 Rsp Victoriose regis V. Ut amator42 

Hie incipit vita Sancti Wo/fgangi Ratisponensis Episcopi (p. 49] 
Beatus igitur Wolfgangus nacione Svevigena ex ingenuis parentibus et ut sibi Salomon optat 

nee divicias nee paupertate pacientibus ... 
[Seguono 46 pagine di testo contenenci la 'vita' di san Volfango, attribuita a Othlonus Racisponensis] 
Explicit Ipso donante et adiuvante qui in perpetuum nunc regnat et vivit per cuncta secula amen. 

Hiley 3 

Hiley 19 

Due rubriche in rosso, a p. 94, della mano B: Noto que (estum S. Wo/fgangi celebratur ij kalendas novembris videlicet in vigilia omnium sanaorum (Hinderba­
ch corregge 'ij' con 'pridie' e aggiunge alla fine 'in ultima octobris']. 
Noto que (estum S. E.mmerammi Episcopi et martiris celebratur X kalendas octobris videlicet in die S. Mauridi [22 settembre]. 

'40 Cfr. MIGNE. Patrologio Latino, 141 , pp. 971-985 e Acta Sonaorum, Settembre, VI, 488-494. 
41 Cfr. MIGNE, Potrologio Latino. 141 . pp. 985- 1020. 
42 La dossologia a p. 48 e aggiunta dalla mane B. 
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[Historio sancti Wolfgangi ad primas vesperas, p. 95] 
Super Magnificat Antiphona [rubrica di Hinderbach] 
3.3 95 Amg Beate pontifex pater [cfr. Fig. 4] 
[Ad matutinum] 
3.4 97 Rsp Eximie presul et pie pastor V. Ut qui te 

[Mlssa] de sancto Emmeramo [p. I 0 I , solo test~ 
lntroitus Letabitur iustus [solo incipit testuale] 
Orado Deus qui beatum Emmeram poncificem ... 
Epistula II Sapie. Ecce sacerdos magnus [solo incipit testuale] 
Graduale Domine prevenistl [solo incipit testuale] 
Alleluia Martir Dei Emmerame ... [solo testo] 

Stein, Notentafeln I 

Stein, Notentafeln I 

Sequencia Gaudens ecclesia hanc dieculam AH 53, 238 
[testo completo con rubrica (mano B): 'Sequencia precedens canitur sicut prosa Concentu pa-

rili hicl 
Secundum johannem In illo tempore dixit Dominus lhesus discipulis suis: «Amen Amen dico vo-

bis [solo incipit] 
Offertorium Posuisti Domine in capite eius [solo incipit] 
Secreto Sacrifica Domine que pro Beati Emmerami [solo testO] 
Communio Qui michi ministrat [solo incipit] 
Complendum Succurre quesumus Domine [solo testo] 

De sancto Wolfgango Off/clum [ossia Missa, p. I 03] 
lntroitus Statuit ei [solo incipit] 
Co/lecta Omnipotens sempiteme Deus [solo testo] 
Epistola ad Ebreos Fratres omnis pontifex ex hominibus [solo incipit] 
Graduale Ecce sacerdos 
Alleluia Omavit hie [solo testo] 
Sequenda In Wolfgangi canamus [solo testo; la melodia completa si trova trascritta dalla mano 

B piu avanti, alla fine del libro (pp. 111-114, cfr. 3.6)] 
Evangelium secundum Matheum In illo tempore dixit lhesus discipulis suis: «Vigilate quia nesci-

cis ... » [solo incipit] 
Offertorium Veritas mea [solo incipit] 
Secreto Has hostias [solo testo] 
Communio Beatus servus [solo incipit] 
Complendum Tua sancta [solo testo]. 

De sanao Wolffgango ymnus [mano B] 
3.5 I 05 Hmn Florem mirificum Swevia AH 4, 261 ; stein, Notentafeln 2 
[Alla fine del testo delle nove strofe, in rosso, a p. I 06: «lnfrascripta metra habetur in libro aureo quod continetur in monasterio Sancti Emmerammi 
Ratlspone ordinis S. Benedicti ... » (nella pagina seguente vi e la trascrizione di diverse iscrizioni del Codex aureus)].13 

41 II coslddetto Codex aureus e II manoscr itto MUnchen, Bayerische Staatsbibliothek, Codex Latinus Monacensis 1-4000, evangeliarlo mlniato proveniente appunto dal mo­

nastero benedettino di sant'Emmerano a Regensburg. 



Offlclum de S. Emmerammo, Dionisio atque Wotfrango [p. 110) 
[lntroitus] lusti epulentur [solo incipit) 
Orocio Propiciae quesumus Domine 
Epistola Reddidit Deus mercedem [incipit; Sap I 0, 17) 
Graduale lustorum anime [incipit) 
Alleluia lusti epulentur [incipit] 
Sequencia Ave serena laude plena [AH 9, 290; sopra a prima strofa compaiono, in rosso e sen­

za rigo, alcuni neumi per ricordare l'inclpit melodico. In cake alla pagina: 'Sequencia prece­
dens canitur sicut prosa Ave preclara maris stella1 

Evangelium Descendens lhesus de monte [incipit; Luc 6, 17-23) 
Offertorium Gloriabuntur flncipit) 
Secreto Suscipiat dementia wa [solo testo] 
Communio Justorum anime [incipit) 
Complendum Divina libantes [testo completo). 

Sequencia de S. Wol(gango episcopo 
3.6 111 Seq In Wolfgang( canamus honore AH SS, 387 
[ ultimi due versetti della sequenza: Fraudis heretice I victor prophetice I mu/ta predixit I mirifice II Celo dons spiritum I post ingens meritum I grege defendat I 
nunc creditum; Hinderbach segnala la mancanza di una strofa, di cui offre due possibili varianti]. 

II manoscritto contiene le 'Vite' e alcune parti dell'Uffi­
cio (messa e liturgia delle ore) composte nella prima meta 
dell'XI secolo per due santi venerati particolarmente a Re­
gensburg: sant'Emmerano e san Volfango;+4 gli Uffici furono 
scritti nel periodo in cui Regensburg ed ii monastero bene­
dettino di sant'Emmerano in particolare avevano raggiunto 
un grande prestigio ecclesiastico e una forte influenza cultu­
rale e spirituale. II codice trentino contiene solo pochi pezzi 
con notazione di questi Uffici ritmici (due antifone, due re­
sponsori, un inno e una sequenza), tuttavia si puo ricono­
scere, anche solo attraverso ii loro studio, ii nuovo stile di 

44 Oltre a questi due Ufficl fu composto nello stesso periodo, sempre a e per 
Regensburg, l'Ufficlo di san Dionigi (D ionysius): alla fine del ms. trentino compare 
solo la messa (priva di notazione) dedicata ai ere santl ratlsbonensi celebrati insie­
me: Emmerano, Dionigi e Volfango (pp. 110-111). 

canto piano utilizzato in queste historiae, stile che si differen­
zia dal melodizzare del piu arcaico linguaggio nato attorno al 
IX secolo dalla fusione del canto gallicano con ii romano an­
tico: non si osservano infatti piu, in queste historiae, quelle 
formule tradizionali e quelle melodie-tipo (in antifone e re­
sponsori) cosi caratteristiche dello strato piu antico del re­
pertorio ... 5 

L'Ufficio e ii Uber I de miraculis di sant'Emmerano conte­
nuti nel manoscritto sono opera di Arnold von Vohburg, 
monaco e poi priore del monastero di Sant'Emmerano, e fu­
rono composti fra ii I 030 e ii I 036."6 

•5 Cfr. HILEY, p. XVIH e tutta la crascrizione dell'Historio soncrJ Emmerommi (pp. 1-
42). 

'46 Notizie storiche e bibliografiche su sant'Emmerano e ii suo Ufficio si tro­

vano in HILEY, pp. XVlll·XX. 



L.:Historia di san Volfango (vedi fig. 4) fu composta invece 
da Ermanno ii Contratto (I 013-1054), forse su richiesta del­
l'abate Burchard, e certamente cantata in occasione della so­
lenne riesumazione dei resti del santo nella chiesa del mo­
nastero di Sant'Emmerano avvenuta a Regensburg alla pre­
senza del papa Leone IX nel I 052.47 

Se dal punto di vista del testo ii manoscritto trentino 
non aggiunge elementi sostanzialmente nuovi rispetto ai piu 
completi manoscritti di Monaco, provenienti dal monastero 
di Sant'Emmerano,48 bisogna ricordare che dal punto di vista 
musicale le lezioni del codice trentino sono le piu antiche te­
stimonianze diastematiche delle Historiae, essendo ii Clm 
14872 di Monaco degli inizi del XV1 secolo. Questa maggiore 
antichita del codice trentino r ispetto al principale testimone 
diastematico di Regensburg si traduce anche in una maggio­
re attenzione ai particolari: i neumi liquescenti, ad esempio, 
che non compaiono nel testo musicale del manoscritto 
14872, si incontrano invece spesso nel manoscritto trentino. 
II confronto tra le lezioni di Clm 14872 e di Trento 1787 
mostra una forte vicinanza di lezioni, ma non tale da far pen­
sare ad una dipendenza diretta fra i due testimoni o tra Clm 
14872 e l'esemplare del manoscritto trentino. 

II manoscritto BCT 1787 probabilmente non fu usato per 
reali funzioni liturgiche a Trento, ma resto un libro destina­
to alla lettura e a stuzzicare gli interessi agiografici del ve­
scovo Hinderbach; questo fatto lo rende meno interessante 
dal punto di vista dello studio della prassi liturgica (e musi­
cale) locale, ma non ne diminuisce ii grande valore docu­
mentario. 

Si puo anche r itenere che Hinderbach, nel suo progetto 
di riforma (mai attuato) della liturgia delle ore trentina, abbia 
pensato di inserire gli Uffici r itmici di sant'Emmerano e di san 
Volfango nel Proprium sandorum della diocesi di Trento. 

47 II testo completo e pubblicato in STEIN. 
41 Munchen, Bayerische Staatsbibliothek, Codex L.atinus Monocensls 1-4870 (sec. 

x1) e I "48n (sec. XVI). 

fig. 4 - 8CT, ms. 1787, p. 95: antifona Seate pontlfex per son Volfango, con In alto 
rubrica aggiunta do/ vescovo Hinderboch (Super magnificat an.). 
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4. Ms. W 1795 
Membranaceo, composito, mm. 333 x 246; cc. II, 50, I' (i 

fogli di guardia I e I' sono moderni e cartacei). Le prime 20 
carte so no databili 14 23-1444, essendo state trascritte per 
incarico del vescovo Alessandro di Mazovia; la seconda se­
zione del manoscritto reca una sottoscrizione del copista 
datata 1473. Proveniente da Trento. 

Non possiede indice. 
Fascicolazione: I c., 1-210, 3_5e, 66. 
Legatura in assi e cuoio, restaurata nel 1977, che man­

tiene le robuste assi di legno originarie, anche se invertite di 
posizione: l'asse posteriore reca infatti ancora ii titolo quat­
trocentesco: «HISTORIE NOTATE SANCTORUM ADALBERTI STANl­
SLAI ET HEDWIGIS PATRONE SLESIE ET POLONIE>>. 

Cartulazione a macita di mano moderna in cifre arabe nel 
margine superiore destro del reao di ogni carta. Tracee di 
umidica sui bordi dei fogli; i primi due fascicoli sono forte­
mente ingialliti. E stato rifilato ai margini ed ha perso cosi al­
cune annotazioni hinderbachiane (ad esempio a c. 6v). 

II codice e costituito da due unica distinte (A e B), riuni­
te dal principe vescovo di Trento lohannes Hinderbach nel 
1473. Le due unita sono descritte separatamente. 

Sezione A (cc. 1-20) 
Nei margini esterni dei due fascicoli sono ancora visibili 

i fori del punaorium, distanti I 0,3 mm uno dall'altro. I margi­
ni dello specchi di scrittura (mediamente mm 260x 185) so­
no delimitati da linee verticali in inchiostro bruno distanti fra 
loro da 171 (c. I) a 188 mm (c. 6); normalmente ea. 185 mm; 
le righe di testo conservano rare tracce di rigatura a piom­
bo. II testo e quasi interamente musicato: Sette 0 Otto pen­
tagrammi per pagina tracciati con un rostrum di 20 mm.; la ri­
gatura con ii rostrum e avvenuta dopo la scrittura del testo, 
si nota infatti che l'inchiostro rosso dei pentagrammi copre 
le lettere nere del testo in caso di sovrapposizione. 

lnchiostro nero per ii testo e la notazione, rosso per 
pentagrammi e rubriche. 

Scrittura gotica textualis di unica mano (alla quale si de­
ve probabilmente anche la notazione). 

Notazione gotica tedesca (Hufnagelschri~) in inchiostro 
nero su pentagramma rosso, con chiavi di do e di fa; ii custos, 
a forma di longa, compare regolarmente. 

Ornamentazione: grande capolettera policromo (blu, 
verde, rosso e oro) con svolazzi a c. I r (cfr. Fig. 5); iniziali in 
nero e rosso, capita alternativamente in blu e in rosso; maiu­
scole ripassate in rosso. 

Sezione B (cc. 21-50) 
Non sono visibili fori di punaorium. I margini dello spec­

chi di scrittura sono delimitati da linee verticali in inchiostro 
bruno distanti fra loro da 175 a 189 mm.; le pagine sono tut­
te rigate con 24 o 25 linee in inchiostro bruno distanti fra lo­
ro I 0,3 mm. 11 testo e quasi interamente musicato fino a c. 
35r, poi e totalmente privo di notazione; le cc. 49v-50v so­
no rigate ma bianche. Nella sezione con notazione sono pre­
senci regolarmente sei pentagrammi per pagina tracciati con 
un rostrum di 22 mm, ma la distanza fra righi e irregolare: va­
ria da 15 a 24 mm. 

lnchiostro bruno per ii testo e per la notazione, rosso 
per pentagrammi e rubriche. 

Scrittura gotica rotunda di unica mano alla quale si deve 
anche la notazione: ii copista e identificabile in Martin Rau­
tenstock di Kempten, che sottoscrive e data la copia a c. 49r. 

Notazione gotica tedesca (Hufnagelschr~) in inchiostro 
bruno su pentagramma rosso, con chiavi di do, di fa e di sol 
(g, a c. 35r), con presenza regolare del custos. 

Ornamentazione: iniziali filigranate e iniziali semplici, ini­
ziali cadeaux; maiuscole ripassate in rosso (cfr. Fig. 6). 

Antiche segnature. N. 33 in inchiostro nero in testa a c. I r 
(numerazione relativa al catalogo Gencilotti dei primi anni 
del Settecento, pubblicato da Bonelli). 

A c. 29r e 49v cimbri con scritta: BIBLIOTHECA PALAT. VlN­
DOBONENSIS, che tescimoniano la presenza del codice presso 
la Hofbibliothek di Vienna. Annotazioni di Hinderbach sul 
verso del foglio di guardia pergamenaceo iniziale (vedi Do­
CUMENTO I) e nel testo, soprattutto presenti nella sottoscri­
zione in rosso di cc. 47v-49r. II testo letterario e musicale 
degli uffici di san Stanislao e sant'Adalberto (sez. A) e stato 
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fig. 5 • Foglio d'operturo del monoscritto 8CT, W 1795 con le ontifone dell'hlstoria di son 
Stanislao: Dies adest celebris (con iniziale miniata) e Ortus de Polonia. 

fig. 6 • 8CT, ms. W 179 5, c. 2 I r: prima pagina detla sezione 8, 

contenente /'historia di santa Edvige. 



corretto da Hinderbach in base alla collazione con un altro 
esemplare, sono infatti presenti sostituzioni di parole (exi­
mius al posto di Stanislaus a c. Iv), aggiunte (c. 6v, 9v: cum, 
dum e alleluia, c. I 2r: ira, Amen, c. I 3r: nos a malibus omnibus 
eruat ac; I 4r, I 5r, 20r ecc.), semplici note (I 072 accanto a 
millesimo septuagesimo secundo a c. 4r; hie deffcit de historia a 
c. 6v; 0 beata beatorum Sequentia a c. I Iv; hie depcit residuum 
a c. I 6v; Sequentia de sancto Adalberto a c. I 9r) ed anche una 
correzione che riguarda ii testo musicale: a c. I Iv ii vescovo 
aggiunge alla fine del versetto dell'Alleluia (Letomente celebre­
mus Stanislai (esta, ut per ipso mundemur a sorde) la parola fu­
nesta con relativa notazione neumatica. In un momento suc­
cessivo, con diversa penna, intervenne ulteriormente sulla 
musica e aggiunse l'annotazione cum cauda superiori (nel mar­
gine sinistro di c. I 2r). si tratta di una chiara testimonianza 
della buona conoscenza di Hinderbach della musica. Anche 
nella sez. B si riscontrano note del vescovo: Hinderbach ha 
aggiunto l'incipit dei salmi al termine delle antifone: Dixit (c. 
21 : vedi Fig. 6), Laudate e Letatus (c. 21v), Nisi Dominus e Lau­
da Jerusalem (22r) e ha corretto diversi passi (cfr. ad es. c. 
27r-v, 29r, 31 r, 32r-v, 38r). 

Storia de/ manoscritto. II codice, secondo quanto e rac­
contato nell'annotazione del principe vescovo di Trento 
Johannes Hinderbach nel primo foglio di guardia (vedi Do­
CUMENTO I) e nella lunga sottoscrizione presente alle cc. 
47v-49 (vedi DOCUMENTO 2), vergata dal copista della sezio­
ne B e ampiamente glossata da Hinderbach, possiede una 
storia articolata: la sezione A (contenente le historiae di 
Adalberto e Stanislao) fu copiata su incarico del vescovo 
Alessandro di Mazovia ( 1423-1444); a questo primo nucleo 
del codice fu aggiunta, per ordine di Hinderbach, l'historia di 
santa Edvige, copiata da un esemplare cartaceo appartenuto 
al vescovo Hack dallo scriba Martin Rautenstock di Kemp­
ten, che termino la copia nel 1473. II codice composite co­
si formate entro a far parte della collezione di libri per l'u­
so liturgico nella cappella privata del presule, passo poi nel­
la Biblioteca Vescovile, dove era ancora conservato nel 
1720-25, epoca di compilazione del catalogo Gentilotti, 
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pubblicato da Bonelli. Fu portato alla Hofbibliothek di Vien­
na nel 1805 e venne restituito al Museo Nazionale di Tren­
to nel 1921. Dai 1958 si trova nella Biblioteca Comunale di 
Trento. 

Fu restaurato nel 1977 presso ii laboratorio di restauro 
del libro del Monastero di Santa Maria di Rosano - Pontas­
sieve (FI); ii restauro e brevemente descritto da Pasquale 
Chiste in Restauri, p. 286 ed ha comportato, tra le altre ca­
se, ii serio deterioramento della leggibilita del foglio di guar­
dia iniziale. 

Bibliograffa. E ii manoscritto piu noto e piu studiato del 
gruppo, data anche la presenza dell'ampia sottoscrizione e di 
importanti note del vescovo Hinderbach. La descrizione piu 
accurata (ma non esente da qualche imprecisione nella de­
scrizione del contenuto: ad esempio la denominazione di Bre­
viarium anziche Antiphonarium per le parti musicali e la man­
canza di indicazioni riguardo alla presenza delle Messe e del­
le tre rare Sequenze notate integralmente} si trova in LEO­
NARDELLI, pp. 56-60, n. 7 (con fotografia a colori di c. I r a p. 
168); una scheda piu sintetica si legge in Restauri, n. 177, pp. 
285-286; infine una descrizione succinta, ma aggiornata, con 
particolare riferimento all'historia di santa Edvige, si trova in 
Datati, p. 51 , scheda 48 (con illustrazione di c. 44v = n. U<ll). 

Una discussione sul contenuto si trova in RUINI, pp. 74-
75 (con fotografia di c. I r) e un cenno in GoZZJ - CURT!, p. 
103 (con foto di c. 21r a p. 104). II codice e citato come 
«Cod. Palat. Vindobonen. 1795 anni 1473» e contrassegnato 
con la lettera 'J' nell'apparato del 26 ° volume degli Analecta 
Hymnica (AH), che riguarda l'edizione del testo dell'historia di 
santa Edvige (pp. 79-83). 

La prima importante notizia del manoscritto, con trascri­
zione quasi completa della sottoscrizione datata e della nota 
iniziale di Hinderbach, si legge in BONELLI, p. 373 (n. 33); non 
aggiungono molto a questa notizia le citazioni in EITNER, VIII, 
140; TARUGI, pp. 34, 39-40 (ricopia la prima annotazione da Bo­
nelli), 83; CETTO 1958, p. 493-494; Tabulae, I, 290; lnterventi, 
159; CHEMELL!, p. 99 (e nota 7); ROGGER, p. 328 (e nota 39). Un 
poco piu articolata e la descrizione in WELBER, pp. 129-134. 
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C ontenuto del ms W 1795 
[Historia Rhythmica de Sancto Stonis/oo] 
4.1 I r Ant Dies adest eelebris Ps. Omnia laudate~9 AH S, 223 
4.2 I r Ant Ortus de Polonia Stanislaus AH S, 223 
4.3 Iv Ant Grandescit fitque minimus inter AH S, 223 
4.4 Iv Ant Corpus domans ieiuniis frangit AH S, 224 
4.5 Iv Ant Imitator redemptoris querens AH S, 224 
4.6 2r Cap Fratres: Omnis pontifex ex hominibus 
4.7 2r Hmn Deus tuorum [solo incipit testuale] AM 639 
4.8 2r Hmn Gaude vir Polonia AH no; inno altemativo 
4.9 2r Hmn Chorus nove lerusalem AH SO, 28S; inno altemativo 
4.10 2r Amg 0 beate Stanislae presul plebis Craeovie AH 5, 224 
4. 11 2v Ort Populum tuum quaesumus Domine 
4. 12 2v Ain Stanislai pro triumpho eustodemus AH S, 224 
4. 13 2v Inv Venite 
4.14 2v Ant Stanislaus vir beatus Ps. Beatus vir AH S, 224 
4. IS 3r Ant Oum prophanum Ps. Quare fremuerunt AH S, 224 
4. 16 3r Ant Stanislai Dominus Ps. Domine quid AH S, 224 
4. 17 3r Vrs Gloria et honore [solo ineipit testuale] 
4. 17 3r Leo Beatus Stanislaus ut annales [solo testo] 
4. 18 3v Rsp Celebret Polonia festiva AH S, 224 

3v Vrs Quern occidit impia Dei AH S, 224 
4. 19 4r Leo Puerilibus tandem indumentis [solo testo] 
4.20 4v Rsp Affluens deliciis largus beneficiis AH S, 224 

4v Vrs Cuius in temporibus plebem dei AH 5, 224 
4.21 4v Leo Ut autem litigancium [solo testo] 
4.22 Sr Rsp Assumptus ex hominibus presul pollet AH 5, 224 

Sr Vrs Quern pro suis actibus castigat AH S, 224 
In secundo noctumo 
4.23 Sv Ant Sanctum suum Dominus Ps. Cum invoe. AH 5, 224 
4.24 5v Ant Deus virum sanguinum Ps. Verba mea AH 5, 224 
4.25 Sv Ant 0 Domine nomen Ps. Domine Dominus AH S, 225 
4.26 5v Leo Stans autem in provincia iudicis [testo] 
4.27 6r Rsp Videns regem depravatum AH 5, 225 

6r Vrs Patrici de mox futuro AH 5, 225 
4.28 6v Leo Hus autem peraetis [solo testo] 
4.29 6v Rsp Ad seva regis opera nature AH 5, 225 

7r Vrs Res inaudita seeulis AH 5, 225 
4.30 7r Leo Deinde tituens ad aram [solo testo] 
4.31 7v Rsp Are dei dum astaret AH S, 225 

7v Vrs T er proeedit ter reeedit AH S, 225 

49 Tutti i Salmi e i Cantlci presenti mostrano solo un breve incipit testuale con sopra notata la differenoo. Quando non e indicate l'incipit del salmo, l'antifona e segui­
ta solo dalla differentia (euouae). 
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In tertio nocturno 
4.32 7v Ant Confisus in Domino martir Stanislaus AH 5, 225 

7v Ps In Domino confido AH 5, 225 
4.33 8r Ant lntrat miraclum Dei thabemaclum AH 5, 225 

8r Ps Domine quis AH 5, 225 
4.34 8r Ant Deus tuo munere iustum prevenisti AH 5, 225 

8r Ps Domine AH 5, 225 
4.35 8r Rsp Membra sparsim laniata AH 5, 225 

8v Vrs Sepulture commendata sana AH 5, 225 
4.36 8v Rsp Sanctus iste pro te iuste AH 5, 225 

8v Vrs Martir cesus gaudet AH 5, 225 
4.37 9r Rsp Pastor cadit in gregis medio AH 5, 225 

9r Vrs Cieri plebisque concio in patris AH 5, 225 
Laudes 
4.38 9v Ant Stanislaus in agmine martir 

Ps. Dominus regnavit AH 5, 225 
4.39 9v Ant De concive celum gaude Ps. lubilate AH 5, 225 
4.40 9v Ant Novis signis dominus sanctum 

Ps. Deus Deus meus AH 5, 226 
4.41 9v Ant Ad festa patris inclita Ps. Benedicite AH 5, 226 
4.42 I Or Ant Veri solis radius Ps. Laudate AH 5, 226 
4.43 I Or Cap Omnis pontifex [solo incipit testuale] 
4.44 I Or Abn Martir Dei Stanislaus gloriosus AH 5, 226 
In II vesperis 
4.45 IOv Amg Vir indite Stanislae vita AH 5, 226 
4.46 IOv Amg Te flagittamus vocibus Stanislae AH no 

[Missa] D. S. Stanislao martire et Cracoviensi episcopo tempare iemali lntroitus: Protexisti me Deus <GR [16)>; Oratio: Populum tuum require in Vesperis; Epi­
stula: Omnis pontifex ex hominibus; Alleluia Surexit pastor [GP 89v]; Alleluia Leta mente; Evangelium: Ego sum pastor bonus; Offertorium: Confitebuntur ce­
li <GR [18)>; Communio: Ego sum pastor bonus <GR 47> 
4.47 11 r Oso Oblatis Domine placare 
Complenda 
4.48 11 r Opc Fideles tuos Domine tui 

[Missa] D. S. Stanislao tempore outumpni ... lntroitus: In virtute tua <GR [10]>; Orotio: Populum tuum; Epistulo: Omnis pontifex; Groduole Posuisti Domine; 
Alleluia Surexit pastor vel Alleluia Leta mente; Evangelium: Ego sum pastor bonus; Offertorium: Gloria et honore <GR [ 12)>; Communio: Ego sum pastor <GR 
47>. Secretum cum complenda require primo superius. 
4.49 I I r All Leta mente celebremus Stanislai 
4.50 llv Seq 

Sequitur de S. Adalberto Hystoria 
4.51 12r Ant 
4.52 12v Cap 
4.53 12v Rsp 

12v Vrs 
4.54 13r Hmn 

Omnes odas nunc melodas 

Ad festa preciosi martiris Christi Ps. Laudate 
Expectabo iustorum 
Magno populi voto Adalbertus 
Contriunt populi cum plebe 
Vita sanctorum [solo incipit testuale) 

AH 9, 252 

LH 217 
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4.55 13v Vrs Letamini [solo incipit testuale] 
4.56 13r Arnn Respexit Dominus famuli sui 
4.57 13r Ort Tuam nobis indulgentiam 
4.58 13r Ain Alleluia regem martirum omnes Ps. Venite 
4.59 13v Ant Sicut e spinis emergit Ps. Beatus vir 
'4.60 13v Ant Hunc cum parentes destinassent 
4.61 13v Ant lste puer puerorum erat Ps. Cum invocarem 
4.62 13v Vrs Lecamini [solo incipit 'testuale] 
'4.63 13v Leo In finibus Germanie [solo testo] 
4.6'4 I 4v Rsp Gloriosus Cristi pontife.x Adalbertus 

14v Vrs Fuit namque humilis et demens 
4.65 I 4v Leo Et dum alii laborem [solo testo] 
4.66 15v Rsp Cernens presul amator bonorum 

15v Vrs Honores seculi parvipendens 
4.67 15v Leo Rediens autem humilis [solo testo] 
4.68 16v Rsp Sanctus Adalbertus a suis 

16v Vrs lpse iugitur intercedat 
Lau des 
'4.69 17r Ant Presul Adalbertus Deo grata Ps. Dominus regnavit 
'4.70 17r Ant Vir Dei cuidam despoliato Ps. Jubilate 
'4.71 17r Ant Sanctus iste dum in vita Ps. Deus Deus meus 
4.72 17v Ant Mulieri egrote dans Ps. Benedicite 
4.73 17v Ant Monstratur celitus sancto viro Ps. Laudate 
4.74 17v Abn Benedic regem cunctorum conversa 
In secundis Vesperis 
'4.75 18r Arnn 0 Adalberte sacer pontifex 

Offidum [cioe Missa] de S. Adalberto lntroitus Protexisti me <GR [16]>; Oratio Tuam nobis indulgentiam require in Vesperis; Epistula Beatus vir qui in sapien­
tia; Alleluia Letabitur iustus vel aliud de uno martire; Evangelium Ego sum vitis vera et Pater meus agricola est; Offertorium Confitebuntur celi <GR [ 18]>; 
Communio Letabitur iustus in Domino <GR [ 18]>; Secretum 
4.76 I 8v Oso Sacrificium Domine exhibitum [testo] 
4.77 I 8v Opc Refecti Domine muneribus sacris [testo] 

Ympnus de S. Stanislao 
'4.78 I Sv 
4.79 I 9r 

Sezione B: 

Hmn 
Seq 

Gaude mater Polonia [con I 0 strofe] 
Consurgat in preconia 

Hystoria de S. Hedvige vidua Dudssa Slesie atque Polonie50 

4.80 21r Ant Letare Germania que de stirpe Ps. Dixie (cfr. Fig. 6] 
4.81 21 r Ant Hedwigis pietate clara Ps. Laudate 
4.82 21 v Ant Tibi rite psallimus Ps. Letatus 
4.83 21v Ant Solaris dum volvitur orbita Ps. Nisi Dominus 
4.84 22r Ant Hodierne solemnitatis gaudia Ps. Lauda Jerusalem 

so DI mano del vescovo Hlnderbach. 

AH 37, 96 

AH 26, 79 
AH 26, 79 
AH 26, 80 
AH 26, 80 
AH 26, 80 
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4.85 22r Cap Sapientia lau[dabit] 

4.86 22r Rbr Margaritha dabit animam suam 

4.87 22r Hmn Exultet hodie iugiter [seguono 4 strofe] AH 26, 90 

4.88 22v Arnn 0 decus Trebnicie, Hedwigis, mater AH 26, 80 

4.89 23r Ocl Deus gratie dator et glorie 

4.90 23v Ain Laudemus in secula regem Ps. Venite AH 26, 80 

4.91 23v Ant Byduano ieiunio came macerata Ps. Domine Dominus AH 26, 80 

4.92 23v Ant Nullus relinquens preter Ps. Celi enarrant AH 26, 80 

4.93 24r Ant Gaudebat dapis munere Ps. Domini est terra AH 26, 80 

4.94 24r Rsp Beata Hedwigis stirpe nobilis 
24v Vrs Christo fuit amabilis ad omne 

4.95 24v Rsp Manum mittit ad fortia virtuwm AH 26, 80 

25r Vrs Clam intrat domicilia dans infirmis AH 26, 80 

4.96 25r Rsp Margarita solo tecta quondam AH 26, 80 

25v Vrs In sublimi stans erecta AH 26, 80 

Pros a 
4.97 26r Seq Hee celi feliciter adepta AH 26, 81 

In secundo nocturno 
4.98 26v Ant Nivis in algoribus incedens Ps. Eructavit AH 26, 81 

4.99 26v Ant Mutato vultus pallio Ps. Dominus noster AH 26, 81 

4.100 27r Ant Circuibat sedula cellas Ps. Fundamenta AH 26, 81 

4.101 27r Vrs Specie wa et pulchri. 

4.102 27r Rsp Que dum oraret sedula lumen AH 26, 81 

27v Vrs En inquiunt post obitus dies celestis AH 26, 81 

4.103 27v Rsp 0 vitis Cypri nobilis ferendo AH 26, 81 

28r Vrs Ut expiati sordibus ador[n]emur AH 26, 81 

4.104 28r Rsp Egipti nuda pallio ornata cultu regio AH 26, 81 

28v Vrs Hedvigis tradens spiritum felicem AH 26, 81 

In tertio noctumo 
4.105 28v Ant Dictis ewangelicis aurem Ps. Cantate AH 26, 81 

4.106 28v Ant Dum se iudex poneret Ps. Dominus regnavit AH 26, 81 

4.107 29r Ant Hedvigis sancta inclita nos Ps. Cantate AH 26, 81 

4.108 29r Vrs Adiuvabit earn deus vultu suo 

4.109 29r Rsp 0 quam felix Hedwigis AH 26, 82 

29v Vrs Signum crucis mente gerens AH 26, 82 

4.110 29v Rsp Hee in came generosa mortis Christi AH 26, 82 

30r Vrs Manus eius operosa celum sibi AH 26, 82 

4.111 30r Rsp Sancta Hedvigis inclita que fuit AH 26, 82 

30v Vrs Malens se subicere paupertati AH 26, 82 

Loudes 
4.112 31r Ant Hedvigis Dei laudibus diebus AH 26, 82 

4.113 31r Ant Jubilate Deo omnis terra AH 26, 82 

4. 114 31 v Ant 0 felix et beata iam a Christo sublimata AH 26, 82 

4. 115 31v Ant Benedicite spiritus et anime iustorum AH 26, 82 

4. 116 32r Ant Laudate Dominum de celis in quibus AH 26, 82 

4. 117 32r Cap Mulierem fortem quis inveniet [testo] 
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4.118 32r Vrs Audi filia [solo incipit del testo) 
4.119 32r Abn Virtutum exercitio longoque confecta AH 26, 82 
Co/lecto ut supra. Ad horos ant de Loudibus. Collecto de (esto. Ad terdom Copitulum. 
4.120 32v Cap Non timebit domui sue [solo testo) 
Ad sextom 
4.121 32v Cap Fortitudo et decor indumentum [solo testo) 
Ad nonom 
4.122 32v Cap In medio populi exaltabit [solo testo) 
In secundis vesperis on. de loudibus. Ps. de die. 
4.123 33r Cap Fallax gracia et vana pulchritudo [solo testo) 
Hymni et versicu/us ut in sero 
4.124 33r Amg 0 mira Dei bonitas AH 26, 82 
Officium de Sonao Hedvige: lntroitus Gaudeamus; Co//ecto Patrem; Groduole Adiuvabit earn <GR [56)> sequens Epistulo Mulierem fortem. 
4. 125 33v All 0 felix Hedwigis gaudens 
4.126 34r Seq Consurge iubilans vox AH 37, 178 
E.vongelium Simile est regnum caelorum thesauro; Offertorium Diffusa est gratia <GR [59)>. 
4. 127 35v Oso Vultu Domine placito 
Communio Diffusa est gratia [GR no] 
4.128 35v Opc • Sumpta quaesumus omnipotens Deus 
De tronslocione sonae Hedvigis totum offltium ut ipso die. Col/ecto 
4.129 35v Ocl Da nobis quesumus Domine 
Secreto et Complendo ut ipso die. Leaio primo. 
[Seguono le nove lezioni, da c. 35v a c. 43r, e altre nove lezioni per la traslazione, da c. 43r a c. 47v; infine la sottoscrizione in rosso del copista Martin 
Rautenstock di Kempten, datata 1473, che inizia con i seguenti versi di Pietro di Wartenberg (c. 47v-48r):] 

Hedvigis sancta 
te magnificat voce51 tanta 

Virtus pontificis 
cui Slezia terra radicis 

Nobilis H&k52 soboles 
Georgius et hic53 sua proles 

Quam facit intento 
Celebrem servare T ridento 

Meranieque ducis 
Bertoldi natam magne lucis 

Coniuges Hemricum 
simul hanc posuit cor amicum 

Qui vixere pares 
ducibus tibi Sleezia pares 

Exerevit fulta 
per signa miracula multa 

Unica mater dei 
foveat nos sorte trophei. 

51 L'originale in rosso da un incomprensibile 'vice', corretto in 'voce' da Hinderbach. 
52 Correzione hinderbachiana dell'originale 'Hack'. 
53 'Hie' aggiunto in margine da Hlnderbach. 
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Gli Uffici e le messe di san Stanislao, sant'Adalberto e 
santa Edviges4 furono raccolti sotto la supervisione del ve­
scovo di Trento Johannes Hinderbach, che volle incoraggia­
re la devozione verso questi santi, le cui feste furono intro­
dotte in diocesi dai suoi predecessori, e volle aggiungervi ii 
culto di santa Elisabetta di Marburg, alla quale era partico­
larmente legato.ss Sappiamo che questo tentative non ebbe 
l'esito sperato: egli stesso sottolinea (nella nota della sot­
toscrizione) che i canti degli Uffici e delle Messe dei tre san­
ti presenti nel manoscritto erano gia stati abbandonati do­
po la morte dei suoi predecessori per la negligenza degli 
ebdomadari, che non si erano curati di mantenere gli Uffici 

nell'uso liturgico; anche ii suo volere fu probabilmente tra­
sgredito non appena egli morl. II clero trentino (e fors'an­
che ii popolo) evidentemente non apprezzava ii reiterate 
sforzo dei Vescovi di introdurre in diocesi ii culto di santi 
stranieri, che non godevano di alcuna devozione tradiziona­
le in loco. Delle feste raccolte in questo manoscritto non 
resta neppure traccia nel Graduale ad uso del coro della 
cattedrale, compilato all'inizio del Cinquecento (Biblioteca 
capitolare, ms. I [30]); lo stesso si puo affermare dei canti 
per santa Elisabetta, che con ogni probabilita scomparvero 
da tutti i libri liturgici trentini esemplati dopo la morte di 
Hinderbach. 

DOCUMENTO I: annotazione autografa del vescovo Hinderbach, ora quasi illeggibile (ma decifrabile nel vecchio microfilm 
posseduto dalla Biblioteca Comunale di Trento), nel verso del foglio di guardia iniziale del ms. W I 795:S6 

Hie continentur infrascriptae Historiae notatae. Primo Historia S. Stanislai Epi­
scopi Cracoviensis et martyris. Secundo Histaria S. Ada/berti Episcopi et 
Martyris Pragensis. T ertio Historia S. Hedwigis 'Yrduae Dudssae Slesiae. Quo­
rum primae due descriptae ac notatae sunt, ac festa eorum instituta per il/u­
strem principem ex genere Ducum Mazoviae, ac genea/ogia Regum Po/oniae 
Dominum Alexandrum Episcopum T ridentinum S. R. E. Cardino/em S. Lauren­
tii in Damaso, ac Patriarcham Aquilegiensem in Concilio Basileensi creatum. 
T ertia vero per dominum Georgium Hocke, ex nobili prosapia Ducatus Slesiae 
oriundum, praef ati Domini Alexandri successorem, et immediatum praedeces­
sorem nostrum, ex partibus S/esiae in popyro hue transmissa, et iussu nostro 
in pergameno descripta et notata ad futuram diaorum praedecessorum na­
strorum memoriam. 
Johannes Hinderbach eorundem successor indignus propria manu subscri­
psit, et in eorum memoriam in cape/la episcopali seu Kathedrali ecdesia 
conservari, et singulis annis eorum festa agi constituit, saltem a dero in di­
vinis Laudibus et Haris Cononicis ad meritum coe/estis gratiae ac impe­
trandae veniae persolvendis. 

Qui sono contenute le seguenti historiae con notazione: I) l'historia di 
san Stanislao vescovo e martire di Cracovia, 2) l'historia di sant'Adalber­
to vescovo e martire di Praga, 3) l'historia di santa Edvige vedova, du­
chessa di Slesia. Di queste, le prime due sono state trascritte e provvi­
ste di notazione musicale e le loro feste sono state istituite dall'illustre 
principe della stirpe dei duchi di Mazovia e della genealogia dei re di Po­
lonia don Alessandro vescovo di Trento, cardinale di San Lorenzo in 
Damaso e creato Patriarca di Aquileia dal Concilio di Basilea .. la terza 
invece (istituita] da Giorgio Hack, originario della nobile stirpe del Du­
cato di Slesia, successore del predetto don Alessandro e nostro imme­
diato predecessore, trasmessa in fascicoli cartacei dalle parti della Slesia 
e per nostro comando copiata e notata in pergamena in memoria dei 
suddetti nostri predecessori. 
Johannes Hinderbach, loro indegno successore, ai:inoto di suo pugno, e 
stabill che si conservino in loro memoria nella Cappella vescovile o nella 
chiesa cattedrale e che ogni anno la loro festa sia celebrata, almeno dal 
clero nelle lodi divine e nelle ore canoniche per meritare la grazia cele­
ste e ii perdono da parte dei supplicanti. 

~ Edvige era ii nome delta nonna materna di Hinderbach, che fece da mamma al piccolo rimasto orfano a 11 anni (dr. STRNAD. pp. 10-11 : WALSH, p. '48, CHEMEill, 99, 
ROGGER, 324, 328). 

55 Non e noto alcun manoscritto di orlglne locale che rechl l'historio di santa Elisabetta. Per II culto delta santa cfr. CHEMELLI, p. 99, nota 7; ROGGER, p. 328. 
56 l'annota.zione in latino e riportata In BoNEW, 373; Restouri. 286 e l.EoNARDEW, 59. 
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DOCUMENTO 2: annotazione autografa del copista della sez. Balla fine del ms. W 1795 (cc. 47v-49r). II testo dell'annota­
zione si trova pubblicato per la prima volta (con qualche imprecisione, poiche incorpora nel testo le interpolazioni seriori di 
Hinderbach) in BONELLI, Monumenta, p. 373; e poi ripreso parzialmente in Restauri, p. 286 e, con maggior precisione, in LEO­
NARDELLI, p. 58-59 (da cui si cita, con piccole varianti derivate dalla collazione con l'originale). E qui tradotto integralmente 
per la prima volta. Le glosse e le correzioni del vescovo Hinderbach al testo del copista Martin Rautenstock di Kempten (co­
munque probabilmente derivato - come ipotizza Leonardelli - da una minuta del vescovo, dato che si indica ii vescovo Gior­
gio come 'nostro predecessore') sono indicate in grassetto tra parentesi uncinate. 

<Hee hlstorla et> Versus richmici [= rhythmiciJ in loudem <Hedwlgls et> 
Georgii Episcopi predecessoris nostri et huius festi <beate Hedwlgls elus com­
patrlote> per quondam mogistrum Petrum de Wartenberg <decretorum doc­
torem et polonum conscolastJcum nostrum ol/m In studio patavino 
1444>, Cononicum Ecdesioe Wratisloviensis editi, qui hone legendom sive historiom 
nototom in bapiro [= papiroJ de sonctitate otque cononisatione beotoe Hedwigis vi­
duoe olim ducissae Slesiae, quondam proefato domino Georgia Episcopo cognomi­
nato Hake <Hoke> ex nobilibus <mllitarlbus de Thamaswald prope opidum 
Boncinense situatum> dicti ducatus Slesie oriundo, proximo proedecessori nostro 
tronsmisit, qui quidem predecessor noster eius festum solempniter celebrori, oc ea~ 
dem historiom suis temporibus in Ecdesio Tridentino singulis onnis decontari statuit, 
quemodmodum eciom illustrissimus dominus Alexander ex nobilissimo stirpe dux 
<ducum> Mazovie, sive Amozanum <Amazonum> regni Polonie progenitus, et 
huius nostre Ecdesioe Episcopus, Cardino/is et Patriarche Aquilegiensis tempore sthi­
smatis [= scismatisJ 8asilensis conoli <concllii>, de festivitatibus Beatorum Adal­
berti oc Stonisloi Episcoporum oc Mortyrum in suis statutis sinodo/ibus fleri prece­
perot, et easdem huic libro instrui oc inscribi <et eosdem [parole cancellate] scrl­
bl> et notori fecerot 
Sed ipsis decetedentibus [= decedentibusJ, negligentia eorum qui choro ecdesioe 
presunt, intermisse sunt, et minime decontate, quom historiom Sonae Edwigis in 
corto pergomeni conscribi, oc in uno volumine uno cum oliis duobus colligori sunt 
<fecit> Reverendus in Christo pater dominus Johannes Hinderboch decretorum 
doctor eorum successor de portibus Hassie oriundus, utriusque lingwe tom latine 
quam germonice conitus <gnarus> oc <peritus sumptuosus [7], Serenlssimi 
ac lnvlctlsslml Prlncipis Domlnl Frlderici lmperatorls AugustJ Consilia­
rlus ac> o/im Serenissimae ac divae memoriae domine Leonore <Heleonore> 
Romonorum lmperotricis Cancellorius, quibus eciom historiom beate Elisabeth 
Lontgraflae Thorimige <Thurlngle>, ac Hassie principisse, oc [concellato] com­
patriote sue, onnectondom decrevit, quomvis ii/a communiter in ontiphonoriis <ac 
graduallbus ecc/esle> modemioribus, et precipue Copelle Episcopolis Costri 8o­
niconsilii inserta sit, et hobeotur. 
Actum anno Domini millesimo quodnngentesimo sexogesimo <septuagesimo> 
tercio <qul fuit octavus annus sul reglmlnls>, quo idem dominus Episcopus 
grovi egriWdine laborovit, sed divino gratio, et per sanctorum suffrogia liberatus fUit 
Cui Dominus omnipotens et beatus Vigilius, longevam concedant vitam. Amen. 
Martinus Rautenstock de Campidona scripsit et notovit 

<Questa historia e> i versi metrici in lode <di Edvige e> del vescovo Gior­
gio nostro predecessore e di questa festa della beata Edvige sua compa­
triota sono opera del fu maestro Pietro di Wartenberg <dottore in legge 
polacco e nostro compagno di Universita a Padova nel I +H>, canonico 
della chiesa di Bratislavia, che trasmise con notazione su carta questa vita 
o historia della santita e de Ila canonizzazione dell a beata Edvige vedova ( un 
tempo duchessa di Slesia), al gia ricordato vescovo Giorgio, di cognome 
Hack, dei nobili <militari di Themeswald (situato presso Buncina)> origina­
rio del detto ducato di Slesia e nostro immediato predecessore; ii quale 
nostro predecessore appunto ordino che la festa fosse celebrata solenne­
mente e anche che la sua historia fosse cantata ogni anno a suo tempo nel­
la Chiesa tridentina, come anche l'illustrissimo signore Alessandro, della 
nobilissima stirpe dei duchi di Mazovia (o degfi Amazoni), primo dal regno 
di Polonia e Vescovo di questa nostra Chiesa, Cardinale e Patriarca di 
Aquileia al tempo dello scisma del Concilio di Basilea, aveva comandato 
nei suoi statuti sinodali che fossero celebrate le festivita dei beati vescovi e 
martiri Adalberto e Stanislao, e che le stesse fossero lnserite e scritte in 
questo libro [Hinderbach cancella: «inserite in questo libro»] e che fosse­
ro fomite di notazione muslcale. 
Ma essendo venutl a mancare proprio questi [vescovi], per negligenza di 
coloro che presiedono II coro della chiesa furono tralasciate e mai piu 
cantate. 
II reverendo padre in Cristo don Giovanni Hinderbach, dottore in legge 
loro successore e originario dell'Assia <consigfiere del serenissimo e invit­
to signor principe e augusto imperacore Federico> e una volta cancelliere 
della serenissima e di onorata memoria signora Eleonora (conoscitore 
<eccellente esperto> di entrambe le lingue, latina e tedesca) fece trascri­
vere l'historia di santa Edvige in pergamena e la fece riunire in un unico vo­
lume assieme alle altre [historioe]; alle quali decreto fosse aggiunta l'historia 
della beata Elisabetta, langravia di Turingia e principessa d'Assia, sua com­
patriota, benche quella sia stata inserita e si possa trovare comunemente 
nei modemi Antifonari <e nei Graduali della chiesa>, e in particolare in 
quelli della cappella episcopale del Castello del Buonconsiglio. 
Fatto nell'anno del Signore 1473 <che fu l'ottavo anno del suo episcopa­
to>, nel quale lo stesso signor Vescovo fu colpico da grave malattia, ma 
per grazia divina e per intercessione dei santi ne fu liberato. 
A lui ii Signore onnipotente e ii beato Vigilio concedano lunga vita. Amen. 
Martin Rautenstock di Kempten scrisse e annoto. 
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5. Ms. 1947/1 

Cartaceo, composito, mm. 209 x 147. cc. I. 24. I'. Data­
bile, in base alle filigrane, ea. 1485. Confezionato con ogni 

probabilita in Trentino. 
E un manoscritto di piccolo formato e di pochi fogli. ori­

ginariamente composto da due fascicoli distinti, poi rilegati 
insieme nell'Ottocento con coperta di cartone; sull'etichet­
ta si legge: «N° 2 di matricola. Classe IV. Sezione II.»; la se­
gnatura e relativa all'Esposizione internazionale di musica fat­
ta a Bologna nel 1888, come testimonia la domanda di am­
missione all'Esposizione vergata da A. Gressel per ii mano­
scritto;57 piu sotto, con diverso inchiostro, ma probabilmen­
te della stessa mano: «Libro N° I». 

Fascicolazione: 1-212; si compone di due sesterni ( 12 + 12 
carte) con diversa filigrana; ii primo fascicolo mostra una te­
sta di bue sormontata da corona (simile a PICCARD 1966, xv-
375 e 391, datate 1484-87 e provenienti da Innsbruck, Nurn­

berg e Munchen). ii secondo una bilancia entro un cerchio 
sormontata da una stella ( che corrisponde esattamente a PIC­
CARD 1978, Vl-225, datata 1484 e proveniente da Trento). For­

me simili (ma non uguali) si trovano anche in Tr 91 (per la bi­
lancia si veda PmR WRIGHT, Paper evidence and the dating of 
Trent 91, «Music & Letters», LXXVI, 1995, pp. 487-517, Plates 
II-IV; per la testa di bue. dr. SAUNDERS, fig. 54. p. 282). 

La cartulazione, in cifre arabe a matita di mano moderna. 
si trova nel margine inferiore sinistro del redo di ogni carta. 

II testo e quasi interamente musicato. I FASCICOLO: spec­
chio di scrittura di mm. 168 x I 08 ( 166 x I 06 ), delimitato da 
due linee verticali ad inchiostro; rigatura ad inchiostro com­
prendente sei tetragrammi tracciati linea per linea (non con 
ii rostrum); le linee di ciascun rigo distano fra loro dai 4 ai 6 
mm.; i righi sono distanti da I 0 a 13 mm. uno dall'altro. La 
rigatura dello Specchio e conclusa in basso da una linea sin­
gola, distante 12 mm dal bordo inferiore dell'ultimo tetra-

n Ora conservata In BCT. M A 313. 

FONTI MUSICALI ITAIJANI 

gramma, per l'allineamento dell'ultima riga di testo. Le altre 

linee di testo non possiedono rigatura. II FASCICOLO: specchio 
di scrittura di mm. 170 x 98 ( 180 x I 03), delimitato da due 
linee verticali a secco (visibili solo in alcune carte); rigatura 
ad inchiostro comprendente sei tetragrammi tracciati con un 
rostrum di 15 mm; i righi sono distanti fra loro dai 12 ai 16 
mm; le linee di testo non possiedono rigatura. 

Si riconoscono due mani, entrambe con scrittura ba­

starda e notazione gotica tedesca (Hufnagelschrift): una prin­
cipale (A). che si estende per quasi tutto ii codice, in in­
chiostro bruno scuro, ed una secondaria, che e limitata alle 

prime due carte del secondo fascicolo (cc. I 3r. I 3v e I 4r). 
in inchiostro nero. 

Ornamentazione. In tutto ii primo fascicolo si nota lo 
spazio lasciato in bianco per le iniziali miniate, mai realizza­
te. Vi sono poi iniziali in inchiostro (riservate ai versetti) 

vergate dal copista principale; una e ripassata in rosso (c. Sr: 
Hunc); ii primo fascicolo e totalmente privo di altre orna­
mentazioni. 

II secondo sesterno possiede capita calligrafici ornati in 
rosso e nero, ma solo da c. I 3v a c. I 7r (e un'isolata iniziale 
a c. 22v). Queste iniziali sono di fattura molto simile a quel­
le che si osservano nel ventesimo fascicolo del manoscritto 
Tr 91 (cc. 226-234). fascicolo che contiene una Missa anoni­
ma a tre voci. Unica rubrica vergata con inchiostro rosso nel 
Secondo fascicolo e quella in cake a C. I 4r {per totam OdO­

vam ), preceduta da una prima riga in nero (De annunciatione 
Marie antiphonae. Laudes); la rubrica si deve alla mano princi­
pale, ii resto del foglio e invece copiato dalla mano B. 

lncollata alla controguardia anteriore ii codice presenta 
una etichetta con ii numero 177 /I . Si notano vaste tracce di 
umidita che hanno danneggiato in molti punti la leggibilita del 
testo. Vi sono inoltre evidenci tracce d'uso e si osservano 
vecchi tentativi di restauro. 

II manoscritto e stato donato alla Biblioteca Comunale di 
Trento dal conte Matteo Thun nel 1859, come indica l'anno-
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tazione a matita di mano moderna presente nel catalogo 
Giuliani.58 Fu poi inviato nel 1888 a Bologna, per l'Esposizio­
ne internazionale di musica, unitamente agli altri fascicoli che 
compongono ii Ms. 1947. Nel documento contenente la do­
manda di ammissione all'Esposizione, rivolta alla giunta di 
Trento, presieduta da Emiliano Rossi, ii nostro codice e cosl 
descritto: «Un libro di musica portante ii timbro della Bi­
blioteca di Trento ed ii N ° I ; e ritenuta musica del secolo XII 

[sic] ; dalla forma delle lettere e legature si crede che l'ama­
nuense sia di nazione tedesca, tanto piu che ricorda le note 
gotiche o a ferro di cavallo. La musica e scritta in quattro ri­
ghi. Valore L. 500».59 

Alla voce «Parere motivate della giunta>> dello stesso do­
cumento si legge: «la musica qui descritta e r itenuta di un me­
rito indiscutibile se non fosse altro per l'epoca remota sicche 
puo servire d'illustrazione per la storia»; alla voce «Rappre­
sentanza in Bologna>>: «Presso ii Sig.r Antonio Anzoletti, Via 
d'Azelio N° 58 Bologna»; alla voce «Premi conseguiti ad altre 
esposlzioni»: «Non venne mai esposta>>; alla voce <<Annotazio­
nl eventuali»: «Si espone non per fine di lucro ma per incre­
mento della mostra>>. II rapporto e datato 9 febbraio 1888 e 
firmato dal dr. A Gressel. La Commissione accolse la doman­
da e ii codice fu spedito a Bologna 1'8 maggio 1888, come at­
testano le annotazioni finali presenti nel documento citato. 

Bibliografia. Le notizie sul codice sinora pubblicate sono 
quasi inesistenti. Solo brevissime e desolanti notizie sono ri­
portate nei lavori che citano ii manoscritto (sempre unita­
mente agli altri quattro fascicoli che compongono l'unita bi­
bliografica):60 GIULIANI, PANIZZA (p. I 04). Cmo (p. 230, n. 
I 12), LUNELLI (I. p. 115, nota 2). 

sa Annoazione posta, secondo quanto ml ha gentllmente comunicato Lucia­
no Borrelli, cW dipendentl delta Biblioteca Comunale in base a rlcerche archivistl­
che sulla provenienza dei diversi fondl. 

St BCT, MA 31 3, c. l r . 

'° II 'manoscritto' 1947 della BCT contlene lnfatti cinque diverse testlmonian­
ze musical!, una delle quail ( 1947/3) ea stampa (sul 1947/3 cfr. MARCO GOZZJ, Co­
ta/ago, in Musica e liWrgia, p. I 16, scheda 59 e p. 122). 

fig. 7 - 8CT, ms. 194 7 II, c. I 6v, contenente rantl(ona Lev.ate capita e 

l'inno Christe redemptor omnlum per la vigilia di Natale. 
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Contenuto del ms 19"711 
[In Nativitate Domini ad primam missam] 
5.1 I r lnt [D]ominus dixit Ps. Quare fremuerunt 
5.2 I r All Dominus dixit ad me filius meus es 
5.3 Iv Off [l]etentur celi et exultet terra 
5.4 Iv Com In splendoribus sanctorum 
[In Nativitate Domini ad secundam missam] 
5.5 Iv lnt Lux fulgebit hodie Ps. Dominus regnavit 
5.6 2r All Dominus regnavit decorem induit 
5.7 2v Off (D)eus enim firmavit orbem 
5.8 3r Com [E)xulta filia Sion 
[In Nativitate Domini od tertiam missam] 
5.9 3r lnt [P)uer natus est Ps. Cantate Domino 
5.10 3v All Dies sanctificatus illuxit nobis 
5.11 4r Off [T]ui sunt celi et tua est terra 
5.12 4v Com Miderunt omnes fines terre 
5.13 4v Seq Grates nunc omnes 
5.14 Sr Seq Natus ante secula Dei Filius [Notker] 
[S. Stephani Protomartyris] 
5. 15 6v lnt 
5.16 7r All 
5.17 7v Off 
5.18 Sr Com 
[S. joannis Apostoli et Evongelistae] 
5.19 Sv lnt 
5.20 Sv All 
5.21 9r Off 
5.22 9v Com 
[In festo SS. lnnocentium] 

Etenim sederunt Ps. Beati immaculati 
Video celos apertos 
Elegerunt apostoli Stephanum 
Video celos apertos 

In medio Ecclesie Ps. Bonum est 
Hie est discipulus ille 
lustus ut palma florebit 
Exlit sermo inter fratres 

5.23 9v lnt Ex ore infancium Ps. Domine Dominus 
5.24 I Or All Laudate pueri Dominum 
5.25 I Ov Off Anima nostra sicut pa.sser 
5.26 I Ov Com Vox in rama audita est 
[Frammento di Kyriale per le feste di Maria) 
5.27 I I r Scs Sancrus [IV] 
5.28 I I r Agn Agnus [IV) 
5.29 I Iv Glr Gloria in excels is Deo62 

5.30 I 2v Scs Sanctus [con aggiunto testo dell'Agnus] 
[In Epiphania Domini} 
5.31 13r 
5.32 13r 
5.33 13v 

Ant 
Abn 
Amg 

(Stella ista sicut flamma] (solo explicit) 
Hodie celesti sponso iuncta est 
Tribus miraculis omatum 

GR 27 
GR 29 
GR 29 
GR 30 

GR 30 
GR 31 
GR 32 
GR 32 

GR 33 
GR 34 
GR 35 
GR 35 
GR no, GP I 95r 
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GR no, Crocker 234, GP 196r 

GR 36 
GR 37 
GR 37 
GR 38 

GR (38) 
GR 39 
GR(41) 
GR 40 

GR 40 
GR 41 
GR 42 
GR 43 

GR 17* (GP I 90v = Mediocriter de 8. V.) 
GR 17*61 

GR no, BOS 5 (con var.) [= 1.73) 
GR no, TH 19, SCH 37 (GP 191 r = Solemne de 8. V.) 

AM 292 
AM 293 
AM 296 

" Nel ms. e un tono sopra rispeno a GR. Puo sembrare a prima visa incompleto, dato che riporu solo la prima invocuione e l'inizio della seconda. ma poiche deve 
essere esegulto in forma ABA (con la parte B che si conclude come la parte A}. la notazione copre l'lntero componimento; nell'ultima invocazione e sufficiente cambiare ii 
testo da mrserere nobis a dona nobis pocem. 

62 Con breve tropo: altissime. alla fine del versetto Domine (Iii unigenite jesu Christe. 



De onnunciodone Morie [25 marzo] antiphonos per totom octovom. LDudes 
S.34 I 4v Ant Missus est Gabriel Ps. Dixit Dominus 
5.35 I 4v Ant Ave Maria gracia Ps. Laudate pueri 
S.36 I 4v Ant Ne timeas Maria Ps. Letatus 
S.37 15r Ant Dabit ei Dominus Ps. Nisi Dominus 
S.38 I Sr Ant Ecce ancilla Domini Ps. Lauda Jerus. 
Ymnus Ave Maris stella 
S.39 I Sr Amg Spiritus Sanctus in te descendet 
Item in secundis Vesperis ant Missus est cum re/iquis psolmis ut supra 
S.40 I Sv Amg Gabriel angelus locutus est 
In vigilio Notivitotis Domini 
5.41 I 6r Ant 
S.42 I 6r Ant 
S.43 I 6r Ant 
S.44 16r Ant 
SAS I 6v Ant 
S.46 16v Hmn 
S.47 I 7r Vsc 
S.48 17r Amg 
In secundis vesperis 

Rex pacificus magnificatus Ps. Dixit 
Magnificatus est rex Ps. Confitebor 
Completi sunt dies Ps. Beatus vir 
Scitote quia prope Ps. Laudate pueri 
Levate capita vestra Ps. Laudate Dom. 
Criste redemptor omnium ex Patre 
Crastina die delebitur [solo testo] 
Dum ortus fuerit sol de celo 

S.49 I 7r Ant Tecum principium Ps. Dixit Dominus 
S.50 I 7v Ant Redempcione misit Ps. Confitebor 
S.S I I 7v Ant Exortum est in tenebris Ps. Beatus vir 
S.52 I 7v Ant Aput Dominum Ps. De profundis 
5.53 I 8r Ant De fructu ventris Ps. Memento Domine 
Hymnus Christe redemptor gentium 
5.S4 I 8r Vsc Verbum caro factum est [solo testo] 
5.S5 I 8r Amg Hodie Cristus natus e.st 
[S. Stephani protomortyris] 
5.56 I 8v Abn Stephanus autem plenus gratia 
5.57 I 8v Rbr Gloria et honore coronasti [solo testo] 
In vigilio [recte: octavo] Notivitotis Domini ad vesperos: ant 0 admirabile [AM 271] cum reliquis psolmi. 

Hymnus Christe redemptor [AM 238], Versus Verbum caro factum [AM 273]. 
5.58 I Sv Amg Propter nimiam caritatem suam 
5.59 19r Ant 0 admirabile commercium 
5.60 I 9r Ant Quando natus est ineffabiliter 
5.61 19v Ant Rubum quern viderat Moyses 
5.62 I 9v Ant Germinavit radix Jesse 
5.63 20r Ant Ecce Maria genuit nobis 
In secundis vesperis ant 0 admirabile cum re/iquis ant; Ymnus Christe redemptor 
5.64 20r Amg Magnum hereditatis mysterium 
In vigilio f.piphoniae ad vesperas ant 
5.6S 20v Ant Ante luciferum genitus 
5.66 21 r Ant Venit lumen tuum Jerusalem 
5.67 21 r Ant Apertis thesauris suis 
5.68 21v Ant Maria et flurnina benedicite 
5.69 21 v Ant Stella ista sicut flamma 

AM 861 
AM 862 
AM 862 
AM 862 
AM 863 

AM861 

AM 866 

AM 236 
AM 236 
AM no, CAO 1862 
AM 237 
AM 237 
AM 238 
AM 239 
AM 239 

AM 245 
AM 246 
AM 2-46 
AM 246 
AM 247 

AM 248 
AM 249 

AM 252 
AM 2S3 

AM 270 
AM 271 
AM 271 
AM 272 
AM 272 
AM 273 

AM 27S 

AM 290 
AM 290 
AM 291 
AM 291 
AM 291 
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5.70 21v Amg Magi videntes stellam dixerunt AM 289 
5.71 22r Hmn Hostis Herodes impie AM 288 [diversa melodia] 
In vigilio Purificotionis ad vesperos Ant 0 admirabile cum reliquis ut supra Ymnus Ave Maris stella; 

Versus Responsum accepit 
5.72 22v Amg Senex puerum porcabat puer 
5.73 22v Ant Simeon justus et timoratus Ps. Dixie 
5.74 23r Ant Responsum accepit Simeon Ps. Laudate 
5.75 23r Ant Accipiens Simeon Ps. Letatus 
5.76 23r Ant Revertere in terram Ps. Nisi Dominus 
5.77 23v Ant Obtulerunt pro eo Ps. Lauda 
S.78 23v Amg Hodie beata Virgo Maria 
In festo Purificotionis Morie dum distribuntur condelle contontur ant sequentes 
S.79 24r Ant Lumen ad revelacionem 
S.80 24r Ctc Nunc dimittis servum tuum 
Hiis completis contotur ant 
S.81 24r Ant Exurge Domine Ps. Deus auribus 
Super dontur cineres didtur ant 
S.82 24v Ant lmmutentur habitu cinerem 

II prime fascicolo, che e una sezione di Graduale relativa 
al giorno di Natale e ai tre giorni successivi, e privo di rubri­
che e omette i graduali (come si e osservato nel ms. 1588); 
si conclude con quattro sezioni di Ordinarium (Sandus, Agnus, 
Gloria e Sanctus/Agnus) per le feste di Maria Vergine. Rappre­
senta probabilmente un'unita bibliografica autonoma, pensata 
per l'uso liturgico natalizio. 

II Secondo fascicolo (cc. 13-24) e invece relative all'Ufficio 
ed e corredato da rubriche. Le prime tre pagine del secondo 
fascicolo (vergate da mane diversa dalla principale: e eviden­
tissima, ad esempio, la diversa forma della chiave di fa) testi­
moniano che questa sezione rappresentava originariamente la 
continuazione di un manoscritto era perduto: inizia infatti con 
la conclusione provvista di differentia (regi munera obtulerunt 
Seuouae) dell'antifona Stella ista, che aveva ii sue inizio su altro 
foglio. I dodici fogli finali dell'attuale manoscritto 1947 /I de­
vono percio essere visti come frammento di un piu ampio co­
dice liturgico-musicale, appartenente comunque allo stesso 
ambiente e allo stesso periodo del fascicolo iniziale. 

Non e escluso che i due fascicoli, accumunati almeno par­
zialmente dal contenuto che si riferisce alle festivit3 di Natale 
e di santo Stefano, siano stati riuniti gia nel corso del Quat-

AM 801 
AM 802 
AM 802 
AM 802 
AM no; CAO 4647 
AM 803 
AM 805 

GR 405 
GR 405 

GR 406 

GR 74 

trocento ed abbiano proseguito la lore storia congiuntamente. 
II piccolo formate del libro puo far pensare ad un sue use 

esterno alla chiesa; tra l'altro le composizioni contenute nel 
manoscritto 1947/1 appartengono alle stesse festivit3 (An­
nunciazione, Purificazione e celebrazioni da Natale all'Epifa­
nia} alle quali si riferisce la maggioranza dei testi dei contra­
faaa dei codici polifonici trentini del Quattrocento. Potrebbe 
trattarsi di fascicoli usati dal maestro o dal succentor della 
scuola capitolare in quei giorni festivi in cui gli scolari usciva­
no per le strade di Trento a cantare canzoni natalizie.63 Non 
conosciamo i nomi dei reaores scholarum e dei succentores do­
pe la felice stagione in cui Johannes Wiser operava presso la 
scuola capitolare (tra ii 1455 e ii 1565),64 ma con ogni proba­
bilit3 questo manoscritto fu utilizzato da qualcuno di lore. 

La provenienza trentina e ii probabile utilizzo in loco so­
no fortemente suggerite dalle filigrane (in particolare da 
quella del secondo fascicolo) e dalla mancanza dei graduali 
(fenomeno che si e gia osservato nel ms. 1588). 

63 err. GOZZI, p. 73. 
64 In un documento dell'B giugno 1465 e nominate come rectDr scolorum un tal 

domlnus Perrus (Archlvio dlocesano di Trento, lnsrrumento Copitulorio, XI, cc. 69v-
70r), die e ii successore di Wiser. 
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6. Ms. 1826 (Antiphonarium de sanctis f rancescano) 
Membranaceo, mm. 550 x 385, cc. 165 (reae 166; ii n. 69 

e ripetuto due volte), del sec. xv. Unico indizio sul luogo di 
origine sono le rubriche che si leggono a c. I 28v: «In secun­
dis vesperis fratres qui hirent ecclesiam sancti Pauli dicant 
has ant. 'Ego plantavi', cum rel., ps. 'Dixit Dominus' cum re­
liquis» e in calce a c. I 29r: «Qui vero non hiverint ecclesiam 
sancti Pauli dicant ant. 'luravit dominus' cum suis psalmis» 
(seguono le antifone del commune degli apostoli). II mano­
scritto era evidentemente in uso presso una comunita fran­
cescana che abitava in un convento vicino ad una chiesa de­
dicata a san Paolo. L'appartenenza all'Ordine francescano si 
deduce dal contenuto dell'ultimo fascicolo, dedicate all'Uffi­
cio di sant'Antonio da Padova. non presente nel proprium 
sanaorum romano, ma solo nell'appendice francescana. 

Fascicolazione: 1-1210 (-32, -3.._5, -410, -61, -9.._5), 138, 14-
1710 (-171), 186! (-18J. Sono probabilmente caduti due quin­
temi all'inizio e un quinterno tra gli attuali fascicoli 6 e 7, poi­
che vi sono tracce di un'antica cartulazione (nn. Cl-Cm) nei 
primi tre fogli dell'attuale ottavo fascicolo (cc. 66-68), che 
percio in origine doveva essere l'undicesimo. Mancano carte 
anche dopo ii 17° fascicolo, dato che a c. I 60v (= c. 1710v) s i 
trova la parola di richiamo di un fascicolo che non c'e. L'ulti­
mo fascicolo e formate dalle carte superstiti di un piu ampio 
fascicolo (probabilmente un ternione) facente parte del pro­
prium dei santi francescani. Si nota l'uso costante dei richia­
mi tra fascicoli. 

In tutti i fascicoli, ad esclusione dei primi sei, si incontra­
no segnature originali nei margini inferiori del recto delle pri­
me cinque carte: 

7° fascicolo (cc. 56-65) 1, 11, Ill, 1111. v 
8° fascicolo (cc. 66-74) .C.I, .C.11, .C.111, .C.1111, .C.V 
9° fascicolo (cc. 75-82) .d.1., .d.11., .d.111., .d.1111., .d.v. 
I 0° fascicolo (cc. 83-92) .a.I., .a.II., .a.Ill., .a..1111., .a. v. 
I I 0 fascicolo (cc. 93- I 02) .a., .b., .c., .d., .e. 
12° fascicolo (cc. I 03- I 12) .E.1, .Ell, .E.111, .E.1111, .E.v 
I 3° fascicolo (quaterno: cc. 113-120) .b.1., .b.11., .b.111., .b.1v., 

.b.v. 

14° fascicolo (cc. 121-130) .F.1., .F.11., .F.111., .F.IV., .F.v. 
15° fascicolo (cc. 131-140) .G.1., .G.11., .G.111., .G.1111., .G.v. 
16 ° fascicolo (cc. 141-150) .H.1., .H.11., .H.111., .H.IV., .H.v. 
17° fascicolo (cc. 152-160) K.11. (manca Kl = c. 151 ), K.111., 

K.1111., K.v. 
L'ultimo fascicolo (cc. 161-165) presenta invece tre sole 

carte segnate: P.I., P.11. e P.111., segno che si tratta con ogni pro­
babilita di un temione. 

La cartulazione e di mano modema, in cifre arabe, a ma­
tita e si trova al centre del margine superiore del reao di 
ogni carta. Le carte mancanti normalmente non sono consi­
derate nella numerazione (mancano fogli singoli dopo le car­
te 21, 36, 46, 150; fogli doppi dopo le carte 22 e 78), tranne 
la 151, di cui resta un piccolo frammento privo di scrittura. 
La cartulazione presenta un errore essendo ripetuto in due 
carte successive ii numero 69, al centre dell'ottavo fascicolo. 

Rigaturo e preporazione di fogli. Sono evidenti i fori del 
punaorium nei margini di molte carte; lo specchio di scrittu­
ra e delimitato da due coppie di linee verticali a piombo di­
stanti 11-12 mm. Tra le due linee verticali esteme (che rac­
chiudono lo specchio della scrittura) vi sono 236-245 mm. 
La stessa distanza si trova tra le linee che delimitano ii cor­
po delle lettere delle parole. In ogni pagina si incontrano set­
te Ii nee di testo (in nero) e sette tetragrammi rossi tracciati 
con un rostrum alto circa 3 cm (ogni linea del rigo dista I cm). 
Ogni riga di testo dista dalla successiva 54-57 mm. 

L'ultimo fascicolo (cc. 161-165) ha una preparazione di­
versa, anche se simile: pur mantenendo lo stesso specchio 
di scrittura (385 x 245 mm), fa uso di 6 linee per pagina (di­
stanti 67-68 mm) e di un rostrum leggermente piu grande 
(31 mm). 

Alla compilazione del codice hanno partecipato tre copi­
sti musicali: qui indicati con le lettere A, B e C. II copista A 
e responsabile della copiatura dei primi due fascicoli (cc. 1-
20): e riconoscibile dalla forma angolosa del custos e soprat­
tutto dalla caratteristica forma della chiave di fa; come gli al­
tri scribi usa stanghette semplici e doppie per segnare l'arti­
colazione (semplici di solito dopo parole o sintagmi, doppie 
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alla fine delle frasi melodicamente compiute). II copista B ha 
copiato i fascicoli dal terzo al sesto (cc. 21-SSv) ed e rico­
noscibile in particolare per ii custos tondeggiante, le note fi­
nali elaborate, le forme liquescenti quasi sempre con gamba 
a sinistra piu lunga di quella destra, i sottili filetti che spesso 
superano leggermente ii corpo delle note e per i bemolli ab­
bondanti e vistosi (talvolta arricchiti calligraficamente). II co­
pista C, responsabile della copiatura dei rimanenti 12 fasci­
coli, compreso l'ultimo (ossia le cc. 56r-165) ha una scrittu­
ra assai simile a B, ma piu controllata: custos poco tondeg­
giante, virghe con gambe molto corte, forme liquescenti con 
gamba a sinistra quasi inesistente, bemolli rarissimi e poco 
vistosi (molto sottili e dimessi). 

II testo letterario sembra invece copiato tutto della stes­
sa mano calligrafica che fa uso di una elegante scrittura goti­
ca rotunda (vedi Fig. 8). 

La notazione e quadrata nera su tetragramma rosso, con 
presenza di forme liquescenti (simili alla plica della notazio­
ne polifonica). 

Si incontrano semplici capilettera filigranati, alternativa­
mente in blu e in rosso. Alcune pagine contengono grandi 
capilettera miniati e filigranati in rosso e blu: 0 [ammirabile] 
a c. 7v; A[dorna thalamum] c. I Iv; B[eatus vir] a c. 56r; 
D[ulce lignum] a c. 73r; F[uit homo missus] a c. 82v; S[ymon 
Petre] a c. I I 5v (Fig. 8); Q[ui operatus est] a c. I 33v. 

Antiche segnature: a c. I r, in alto a sinistra, si legge: «II 20 C». 
Sono presenti diversi bemolli e bequadri di mano mo­

derna a matita che integrano ii testo musicale. 
Bibliografia. Le scarne descrizioni dei diversi cataloghi, ag­

giungono poco a quanto gia dice Gentilotti in apertura del suo 
catalogo pubblicato da BONELLI nel 1765: «Num. I. Codex 
membranaceus in folio maiori, cuius initium et finis desunt. 
Continet Antiphonas cum Notis musicis». Da questa descri­
zione si deduce che ii manoscritto era gia mancante dei primi 
fogl i all'inizio del Settecento. GIULIANI annota: «Antiphona­
rium cum notis musicis, membr. XV s. c. 165 (Bon. Mon. 368, 
n. I)». Nel registro alfabetico dei manoscritti della Biblioteca 
del Seminario vescovile (utilizzato dal 1810 al 1858 ea.). si leg­
ge (pp. 8-9): «Antiphonae cum notis musicis; 4°; II 19 b 2»; la 
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segnatura assegnata al manoscritto stranamente non coincide 
con quella che ancora si legge sulla prima carta del codice (II 
20 C). PANIZZA infine (p. 81) riprende la descrizione di Giulia­
ni aggiungendo poche notizie: «Secolo x:v. Membranaceo 
(mm. 385x550) rilegato in mezza pelte». 

Contenuto: lncipit (c. I): ..bat et confundebat ludeos. V. Osten­
dens quia [ e la fine del Responsorio Sau/us quiet Paulus (terzo re­
sp. del secondo notturno delta festa In conversione S. Pauli}]. 

Explicit (c. I 60v): 0 lhesu perpetua lux tot in Antonio signis 
dons splendorem (antifona al Magnificat dei secondi vespri del­
la festa di sant'Antonio da Padova). 

Nel sommario che segue sono indicate tutte le rubriche 
relative agli Uffici presenti nel manoscritto. Per quanto riguar­
da i singoli canti delt'Ufficio si segnalano, in corpo minore, so­
lo i canti che variano rispetto a quelli contenuti nell'Antiphona­
rium secundum ordinem sanae Romane Ecclesie pubblicato da 

Contenuto del ms 1826 

Lucantonio Giunta nel 1504, che puo essere considerato lo 
standard romano alta fine del Quattrocento e nei primi anni 
del Cinquecento.65 Si consideri che questo grande antifonario 
a stampa (la prima importante edizione romana di un Antifo­
nario ), fu curata da un francescano delta Provincia veneta di 
sant'Antonio (cui appartenevano anche i francescani trentini): 
Francesco de Brugis. Tutti i Responsori, che spesso nelt'An­
tifonario giuntino sono privi di notazione, qui sono notati in­
tegralmente, segno di una prassi che manteneva ancora viva la 
tradizione di eseguire i mattutini in canto, anziche recitarli. 

Nei primi due fascicoli, ora mancanti, erano certamente 
presenti gli uffici di sant'Andrea, santa Lucia e santa Agnese. 

65 II contenuto del magnifico Antifonario giuntino e accuratamente descritto 
in LAURENCE FEININGER. Repertorium Contus ploni, Trento, Societas Universalis Sanc­
tae Ceciliae, 1975, vol. Ill, pp. 1-88 

[In conversione S. Pouli Apostol!] [c. I; la rubrica manca per la caduta delle carte precedenti) 
[c. 4r, Rsp) Magnus sanctus Paulus vas electionis V. A Christo de celo vocatus [3° resp. del 3° notturno; CAO 7123; AP. 98r] 

In puriftcatione Sonae Marie [c. 7v] 
[In festo S. Agatae] [c. 23v; la rubrica manca per la caduta di due carte dopo c. 22) 
In cathedra S. Petri [c. 36v] 
In Annuntiatione sancte Mariae Virginis [c. 45v) 
Commune martyrum Tempore Paschali [c. 56r) 
In festo apostolarum (67r) [= SS. Filippo e Giacomo apostoli (67r). I maggio] 

[c. 68r, Rsp] lsti sunt agni V. In conspectu [3° resp. del 2° notturno] 
In festo inventionis sanctae cruds [c. 71] 
In vigilia Sancti lohannis Baptistae [c. 79) 
In festo sanctorum lohannis et Pauli [c. 99v] 
In vigilia apostolorum Petri et Pauli [c. I I 4r] 

[c. 126r, Rsp) Solve iubente Deo V. Quodcumque ligaveris [ultimo Resp. del 3° nott.) 
In festo commemorationis sancti Pauli apostoli [ 13 Iv] 
In festo sanae Marie Magdalene [I 48v] 

L'ufficio si interrompe dopo l'incipit In odo[rem] della seconda antifona delle lodi. 

ULTIMO FASCICOLO (FRAMMENTO DEL PROPRJUM FRANCESCANO): 

Sant'Antonio da Padova (Ufficio, dalla terza antifona delle Lodi - Totus in te - all'antifona per ii Magnificat 0 jesu perpetua lux). 



II manoscritto e l'unico fra quelli considerati a possedere la 
tipica struttura romano-francescana e ad essere di grande for­
mato per uso nel coro. E inoltre l'unico ad essere stato copia­
to in uno scriptorium specializzato e ad essere destinato ad una 
comuniti conventuale: tutti gli altri sono d'uso piu o meno pri­
vato. Nel suo stato originario conteneva probabilmente tutto 
ii Proprium sanaorum, compresa l'appendice francescana. Ap­
parteneva certo ad una serie di libri corali comprendente for­
se quattro volumi di Antifonario (due di Proprium de Tempore e 
due di Santorale) con un ulteriore volume per ii Salterio cora­
le e uno o due volumi di Graduale: si tratta della normale do­
tazione di tutti i conventi, i monasteri e di tutte le chiese ove 
era presente un collegio di Canonici. I gemelli di questo codi­
ce sono andati perduti, ma non e difficile pensare che in qual­
che legatura di Cinquecentina o di documento notarile trenti­
no o altoatesino siano rimasti dei fogli tratti da questa serie di 
libri in uso nel coro di un convento francescano. 

Per quanto riguarda la possibile localizzazione del conven­
to francescano cui appartenne questo volume e ipotizzabile 
Bolzano (allora diocesi di Trento); la vicina chiesa di San Paolo 
sarebbe allora l'importante parrocchiale di Appiano. In regione 
i Minori risultano presenti a Bolzano almeno dal 1237, a Tren­
to dal 1245, e successivamente a Bressanone e a Riva.66 E 
ugualmente ipotizzabile che nel IS 14, quando ii convento di 
Bolzano fu tolto ai Conventuali della Provincia veneta e affida­
to agli Osservanti della Provincia austriaca,67 i libri di canto sia­
no stati incamerati dal Capitolo trentino oppure siano stati 
venduti, dato che non servivano piu. L'ipotesi e corroborata 
dal fatto che ii manoscritto non presenta le tipiche correzioni 
che si incontrano nei libri pre-conciliari utilizzati anche dopo ii 
1568: correzioni che adeguano i libri di canto alla nuova strut­
tura del Breviario di Pio v. Quando queste correzioni manca-

" FRANCO OAL PINO, Prolusione al Convqna, in lstituzioni manastiche medieval1 
nelle diocesi di Trento e di Bressanane, Atti del Convegno di swdi Trento, 19 aprile 1996, 
a cura di Franco del Pino e Domenico Gobbi, Trento. CIVIS. 1996, p. 10. 

67 Cfr. LORENZA PAMA TO. Presenze francescane nelle diocesi di Trento e di Bres­
sanone rra XIII e xv secolo. in lstituzioni monastiche medievali nelle diocesi di Trento e di 
Bressanane, Atti del Convqna di studi Trento, 19 aprile 1996, a cura di Franco dal Pi­
no e Domenico Gobbi, Trento. CIVIS, 1996, pp. 87-106, p. 92. 

no, solitamente signifka che ii libro non e stato utilizzato per 
l'uso liturgico dopo ii Concilio di Trento, come invece ci si 
aspetterebbe. 

Considerazioni generali 

I manoscritti di canto piano successivi al XIII secolo sono 
spesso trascurati dagli studiosi, ma non puo sfuggire l'impor­
tanza di queste testimonianze per la storia della musica, del­
la liturgia e della prassi musicale, non solo per quanto ri­
guarda le singole realta locali. Una prima osservazione che 
nasce non appena si considerino con una qualche attenzione 
questi manoscritti ( e in verita quasi tutti i manoscritti liturgi­
ci con notazione) e la notevole diversiti di lez.ione rispetto 
alla cosiddetta 'edizione vaticana' e percio nei confronti dei 
moderni repertori di riferimento in notazione quadrata (Gra­
duate Romanum, Graduate Triplex, Uber usualis, Antiphonale mo­
nasticum, ecc.); anche i codici qui descritti mostrano notevo­
li discrepanze di lezione con i libri solesmesi, alcune compo­
sizioni (se ne veda l'elenco negli indici finali con indpit musi­
cale) sono del tutto assenti dai normali repertori. 

I sei codici descritti, ma anche i due incunaboli che sa­
ranno ricordati piu avanti, sono importantissime testimo­
nianze della prassi musicale monofonica (volgarmente detta 
'gregoriana') nella diocesi di Trento nel tardo Quattrocento 
e nel Cinquecento. 

Una prima rilevante osservazione riguarda la vicinanza di 
struttura e di contenuto in particolare tra i manoscritti n. I, 
2 e 5: si tratta di un piccolo gruppo di codici di modeste di­
mensioni (poche carte, ma anche, per 2 e 5, piccolo forma­
to) che condividono aspetti fondamentali del repertorio tra­
mandato: riportano solamente alcune festivita dell'anno li­
turgico, possiedono brevi tropi (in particolare nei canti del­
l'Ordinarium, spesso condivisi dai diversi testimoni), sono tal­
volta privi dei graduali e sono ricchi di sequenze. Al gruppo 
deve essere associato, poiche proviene dalla stessa area geo-
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grafica, fu compilato nello stesso periodo e mostra le stesse 
caratteristiche, ii ms. Ni.irnberg, Germanisches Nationalmu­
seum, 184575,68 sul quale (in attesa di uno studio approfon­
dito} e necessario almeno accennare al fatto che nelle sue 
trenta carte pergamenacee contiene vespri e messa della de­
dicazione della chiesa e di san Vigilio (patrono della parroc­
chiale del luogo di compilazione: Predonico, sei chilometri a 
nord di Appiano, nei pressi di Bolzano), un breve Kyriale e 
una messa mariana. Nonostante la vicinanza di compilazione 
e di utilizzo nei confronti del ms. 1617 della Biblioteca co­
munale di Trento, questo codice mostra poi alcune diversita 
nelle lezioni musicali dei canti e nei testi (la messa per la De­
dicazione ha un diverso Alleluia, la sequenza Psa//at ecc/esia e 
una quarta sotto, l'introito Salve sanda parens mostra ii ver­
setto Virgo Dei genitrix - come in 1617-, ma sopra una mano 
seriore ha aggiunto ii testo Sendant omnes, che si legge an­
che nel ms. 1588); vi e pero una buona coincidenza dei Ky­
rie e dei Gloria, che sono nell'ordine: 

Kyrie angelicum [=1v, Cunctipotens Genitor], c. I 4r; 
Kyrie de confessoribus [=MEL 96], c. I 4v; 
Gloria [de con(essoribus = Vat. ad lib. I, con tropo altissi-

me e invers. Tuam gloriam], c. I 5r;69 

Kyrie paschale [Vat. I], c. I 7r; 
Gloria [Vat. 1], c. I 7r. 
II Kyriale e concluso da una coppia Sanctus - Agnus (cc. 

I 9r-20r) che non trova riscontro negli altri manoscritti tren­
tini e le cui melodie corrispondono a TH 150 e a SCH 179. 

I codici I, 5 e 6 sinora non sono mai stati associati ad una 
precisa zona geografica d'appartenenza e d'uso. Ritengo con 
buona probabilita che possano essere associati alla diocesi di 

68 Segnalato In una breve noa di WOLFGANG IRTENKAUF. fin Messbuch aus der 
Viglftuskirche Perdanig, "Der Schlem", 5-4. 1980. pp. 296-297, e In parte edito da 
SAUNDERS 1989. Ringrazlo sentltamente Raffaella Camilot Oswald del Bruno Sta­
blein Archiv di Erlangen per avermi fomito. con straordinaria sollecitudine, una co­
pia del manoscritto. 

" In GP, c. I 76v questo Gloria presena la doppia tropatura: Et soncte splritus 
(come in 2.61) vel Altisslme (come nel ms. di Norimberga), con doppia verslone mu­
slcale. 

Trento e che qui siano stati usati alla fine del Quattrocento, 
vanno percio aggiunti al breve elenco di codici di canto pia­
no trentini del sec. XY approntato da Saunders.70 

Una seconda caratteristica che connota i sei testimoni e 
la forte influenza degli usi liturgici dei paesi di lingua tedesca, 
in particolare si osservano strette affinita con la liturgia pro­
pria della vicina diocesi di Passau. E un dato che trova auto­
revole conferma negli studi di Katherine Walsh, la quale af­
ferma che ii vescovo Hinderbach pensava ad una riforma del 
Breviario tridentino, riforma basata, oltre che sugli usi della 
curia romana, sul Breviarium Pataviense.71 La riforma non fu 
attuata, ma e evidente, soprattutto nei brevi libri liturgici con 
musica d'uso locale (mss. 1-5), la forte connotazione 'ger­
manica' delle fonti, alcune delle quali furono certamente uti­
lizzate anche dopo la morte di Hinderbach. 

La distanza dalle 'consuetudini della curia romana' e la vi­
cinanza con usanze liturgiche di area germanican e testimo­
niata in questi manoscritti da diversi fattori; qui di seguito se 
ne elencano i principali: 

a) l'impiego diffuso di forme di tropatura (soprattutto 
brevi tropi nel testo dei Gloria, ma anche nel Sanctus); 

b) l'uso ancora vivo della sequenza come parte inte­
grante del proprium missoe, quasi scomparso, negli stessi an­
ni, nelle fonti 'romane'; 

c) l'utilizzo di Alleluia diversi, soprattutto dal punto di 
vista testuale, rispetto a quelli che compaiono nei Gradua­
li secundum consuetudinem Romanae curiae. 

Se e vero che tutte queste caratteristiche si ritrovano in 
molti altri manoscritti liturgici e in edizioni di area tedesca e 

70 SAUNDERS, p. 207 (T av. XVll). 
71 WALSH, p. 46. Si ricordi che Hinderbach fu fatto canonico del Capitolo del 

duomo di Passau da Papa Nicolo v nel 1-453: cfr. STP-NAD. p. 22. 
n Quesa vicinanz.a risale alle prime testlmonianze liturgiche delta diocesl; gli 

per ii sacramentario adalpretiano del XII secolo (ms. Wien, Osterreichische Natlo­
nalblblio thek. Ser. N. 206) Dell'Oro parla di 'lndubblo lnflusso della cultura tran­
salpina di tlpo germanico' (cfr. Monumenta litufiicO Ecdesioe Tridentinoe soeculo XIII 

antiquiora, vol. 11/B. Trento, Societl\ Studi Trentini d i Scienze Storiche, 1987, p. 
1030). 
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austriaca (si veda, ad esempio, ii Graduate Pataviense del 151 I , 
che tramanda nel Kyriale [cc. I 76-l 94v] molti Gloria tropa­
ti di questo tipo, un'amplissima raccolta di sequenze [ cc. 195-
288), nonche quasi tutti gli Alleluia estranei alla consuetudi­
ne romana che c;i ritrovano nei codici descritti), la mancanza 
dei graduali nei mss. 1588, W 1795 e 194711 sembra essere 
una caratteristica locale, che fu probabilmente limitata nel 
tempo: ii Pontificale trentino del 1402 e i Graduali usati nel 
coro della cattedrale fino all'Ottocento mostrano la norma­
le presenza di tutti i canti del Proprium; inoltre, nello stesso 
ms. 1588, la messa della Santa Croce (aggiunta in un mo­
menta successivo alla stesura del codice) mostra regolar­
mente ii graduale. 

E tuttavia significativo che anche nel codice Tr 91 (e solo 
in questo), databile tra ii 1472 e ii 1476,73 si trovino tracce 
di un simile atteggiamento liturgico: alle cc. I 54v-156, si tro­
vano di seguito lntroito, Alleluia e Communio per la festa del . 

Canto Rlferlmento Tropo 

Gloria BOS 37(GP 181 r) Ahissime 
Gloria BOS 37(GP 181r) Ahissime 
Gloria Vat. IV(GP I 77r) Ahissime 
Gloria Vat. IV(GP I 77r) Ahissime 
Gloria BOS 5 (var.)(GP I 79r) Ahissime 
Gloria BOS 5(GP I 79r) Ahissime lnvers. tuam gloriam 

PONT1 .. ..CALI ITALIW 

Corpus Christi; a c. I 57v lntroito e Alleluia per la Trinica; a c. 
I 58v e seguenti: lntroito, Kyrie, Alleluia e Communio (quin­
di ancora l'esclusione di graduale e di offertorio} per i sant i 
Pietro e Paolo. 

Per quanta r iguarda i tropi, essi accomunano i cant i del­
l'Ordinarium tramandati dai manoscritti 1588, 1617 e 1947/ I, 
ad ulteriore dimostrazione che i tre codici appartengono ad 
un unico ambito liturgico. La tavola seguente elenca tutti i can­
ti tropati dei manoscritti analizzati, mettendo in evidenza le 
parentele melodiche e la corrispondenza o meno con le me­
lodie dell'Editio Vaticana. Nel campo riferimento e stato inse­
rito anche ii rinvio al Kyriale del piu volte ricordato Graduate 
Pataviense del 1511 (indicato con GP), data che in quell'edizio­
ne i canti compaiono con le stesse rubriche, con i tropi de­
scritti e con lezioni molto vicine a quelle dei manoscritti tren­
tini, mentre le lezioni della Vaticana si discostano alquanto da 
cio che si legge nei codici della Biblioteca Comunale. 

Versetto Ms. N. 

Domine (iii unigenite j esu Christe 1588 1. 14 
Domine (iii unigenite j esu Christe 1617 2.70 
Domine (iii unigenite j esu Christe 1588 1.53 
Domine (iii unigenite j esu Christe 1617 2.59 
Domine (iii unigenite j esu Christe 194711 5.29 
Domine (iii unigenite Jesu Christe 1588 1.73 

Gloria Vat. ad lib. l(GP I 76v) Et sancte Spiritus lnvers. tuam gloriam Domine (iii unigenite Jesu Christe 1617 2.61 
Gloria Vat. II (var.}(GP I 78r) Salus nostra 
Gloria Vat. II (var.)(GP I 78r) So/us nostra 
Gloria Vat. IX(GP I 80r) Spiritus et a/me 
Sanct us Vat. IX (var.}(GP I 90r) Mariae filius 
Sanctus Vat. IX (var.}(GP I 90r) Mariae filius 

73 Cfr. PETER WRIGHT, Paper evidence and the dating of Trent 91, «Music and Let­
ters», LXXVl, 1995, pp. 487-5 16. 

Domine (iii unigenite jesu Christe 1588 1.29 
Domine (iii unigenite Jesu Christe 16 17 2.67 
Passim 1617 2.65 
Benedictus 1588 1.76 
Benedictus 16 17 2.81 



Tutti i fenomeni osservati dovranno essere approfonditi 
attraverso lo studio minuzioso dei libri liturgici quattrocen­
teschi appartenenti alla diocesi di Trento ancora conservati, 
estendendo l'indagine a Messali e Breviari, oltreche ai pre­
ziosi codici con not:azione, e non solo di canto piano (come, 
ad esempio, ii manoscritto organistico 1947/2 o quello a 
quattro voci - 1947/4 - della Biblioteca Comunale). Un tale 
sguardo complessivo esula dagli scopi di questo studio, ma 
benche la presente indagine si sia svolta su un campione ri­
stretto (anche se significativo) di fonti superstiti, e comunque 
possibile esplicitare importanti rapporti, mal prima eviden­
ziati, con la realta liturgica e musicale dei celebri codici tren­
tini di polifonia (Tr 87-93), che notoriamente raccolgono un 
repertorio internazionale. 

Si considerino dapprima i tropi evidenziati. Se ii tropo 
mariano Spiritus et olme e universalmente diffuso in tutti i 
manoscrit.ti monodici europei sin dal Duecento,74 altrettan­
to comune e ii tropo Morioe plius del Benediaus (anche se 
Josef Thannabaur lo menziona solo di sfuggita nel suo pe­
raltro informatissimo studio sui Sanctus monodici).75 Scrive 
Kovarik: 

The best known addition to the Gloria text are probably the six 
Marian tropes. beginning 'Spiritus et alme', which are usually interpolated 
in the universally popular Gloria IX. Almost as popular as 'Spiritus et 

alme' is the Marian trope 'marie filius' which is added to the Benedictus 
of Sancws fl/ in French and English sources, and - with a different melody 
- to the Benedictus of Sanctus IX in some Italian sources. German 
sources may include the trope with e ither of these Sancws melodies and 
sometimes with both of them. 76 

74 Cfr. Bosse. Nr. 23. pp. 9 1-92: dei 266 rmnoscritti e lencad che tnnundano 
la melodia, solo 16 non p1"esenW10 ii tropo (e di quesd 6 sono francesi). 

75 PETER JOW THANNABAUR. Das einstimmije Sanaus der romischen Messe In der 
handschri(tlichen Uberlie(erunr des 11. 8is 16. jahrhunderts. Munchen. Walter Ricke. 
1962 (Erlangen Arbelten zur Muslkwissenschaft, Band I). p. 98 in nota (II tropo ~ 

deflnito 'sehr haufli)· 
76 EowARO GEORGE KOVARIK, Mid FifteentM:enwry Polyphonic Elaborat!ans o(lhe 

Plainchant Ordinarium Missae, Ph. D. dlss., Harvard University. 1973, pp. 59-60. 
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Una diffusione locale hanno invece i tropi Et sonae Spi­
ritus, Altissime e Salus nostro del Gloria.n Tutti e tre com­
paiono nel versetto Domine pli unigenite Jesu Christe, i primi 
due seguono e !'ultimo precede ii nome Jesu Christe. II tro­
po Et sonae Spiritus e associato nei manoscrit.ti al Gloria ad 
libitum I della Vaticana {BOS 24), Salus nostro appare invece 
nel Gloria II (BOS 19), mentre Altissime non e associato di­
rettamente ad una precisa melodia: come le fonti trentine 
dimostrano puo accompagnare diverse intonazioni: BOS 5, 
37, 56 (Vat. IV), ma anche BOS 24 (Vat. ad lib. I) e 48 (Vat. 
XII). Altrettanto caratteristica per la sua localizzazione e 
non associata ad un'unica melodia e l'inversione delle ulti­
me due parole del versetto Gratios ogimus tibi propter mo­
gnom gloriom tuom, che comunque non e assimilabile al con­
cetto di tropo. 

Alcuni tropi che si osservano nei manoscrit.ti trentini di 
canto piano hanno dunque una diffusione ristretta, e si de­
vono percio considerare legati ad un uso liturgico proprio di 
una definita area geografica, che comprende l'attuale Au­
stria, la Baviera e ii Trentino-Alto Adige. 

Per confrontare questi dati con la reald dei manoscritti 
di polifonia conservati a Trento (e verificare in tal modo 
eventuali parentele liturgiche e percio legami con la prassi 
diocesana) vi e un sussidio molto utile approntato da Giulio 
Cat.tin: ii catalogo dei testi tropati presenti nei Codici Tren­
tini.78 

A questo catalogo, dopo una indagine mirata condotta 
sui codici piu recenti alla ricerca dei tropi riconosciuti nelle 
fonti monodiche trentine, sono in grado di aggiungere qual­
che integrazione. Qui di seguito si riporta in forma schema-

n MAX SIGl. ZJJr Gesdtldlte des Ord1narium Missae in der deutschen Choraluber­
lie(erung, Frelburg, Universiwverlag, 19 11 (Veroffendichungen der gregorianischen 
Akademie zu Freiburg. S), pp. 19-20. 

71 GIUUO CATTIN, Test/ tropali nei cadid trenlini, in I codid musical/ trentini a cen­
to onni do/lo loro riscoperta: Atti de/ Con11e1na Laurence Feininger, lo musicD/ogia come 
miss/one, a cura di Nino Pirrotta e Danilo Curtl, T rento. Provincla autonoma di 
Trento, 1986, pp. 130-137. 
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tica ii risultato dell'indagine, con l'elenco dei pezzi che nei 
codici di polifonia (in particolare Tr 90, 88, 89 e 9 /) mo­
strano i tropi ricordati; l'ordinamento inizia dai piu partico­
lari sino ad arrivare a quelli maggiormente diffusi. 

T ropo altlsslme: 
I) Gloria di Hainricus Collis in Tr 90, cc. 359r-36 I (OTO I 073, uni­

aim);79 la presenza del tropo prova che ii compositore era attivo nell'area 
d'lnfluenza degli Asburgo, dove ii tropo era diffuso. 

2) Gloria anonimo 'Viri Galilei' in Tr 93. cc. 1+4v-l'f6r (copiato in Tr 
90, I l'fv). 

3) Gloria di Brassart in Tr 93, cc. I 7Sv-1 nr (copiato in Tr 90. I 'fSv). 
presente anche in Q IS e nel codice di Aosta (c. 'f3v). 

'f) Gloria anonimo in Tr 91, cc. 99v-1 0 I r (OTO 1218, unicum); la me­
lodia del Gloria I ad libitum della Vaticana (Bosse n. H) e facilmente rico­
noscibile al superius; ii testo presenta anche l'inversione 'propter magnam 
tuam gloriam', come ii Gloria 2.61 del ms. BCT 1617 (che ha la stessa me­
lodia). 

S) Gloria anonimo in Tr 91, cc. IOlv-103 (OTO 1219, unicum); la me­
lodia del Gloria rv vaticano (Bosse n. 56) e al superius. 

6) Gloria anonimo in Tr 91, cc. IO'fv-106 (OTO 1223, unicum); la me­
lodia del Gloria Xll vaticano (Bosse n. '48) e al superius; ii testo presenta an­
che l'inedita inversione delle ultime tre parole del versetto 'Gratias agimus 
tibi': ' propter gloriam tuam mainam'. 

La presenza del tropo 'altissime' in tre Gloria vicini nel nono fascico­
lo di Tr 91 , rafforza l'osservazione di Adelyn Peck riferita alle messe: «mo­
st of the Masses in Trent 91 are the work of composers active much clo­
ser to Trent itself: those employed in the Imperial Chapel, during the pe­
riod from approximately I "60 to I <t75, under the patronage of the Em­
peror Friedrich 111».80 

Tropo Salus nortra: 
I) Gloria anonimo di Tr 90, cc. 3S'fv-356r (OTO 1067, unicum), con 

melodia del Gloria II al superius.11 Si tratta probabilmente di una compo­
sizione di autore austriaco. 

79 Pubbliato e dlscusso in GOZZI, II manoscritto T renco, MPA, cod. 13 77 (T r 
90) .... Cremona, Tums. 1992, vol. I, pp. 90-91 , 11, pp. 105-110. 

'° ADEL YN f'Ec:K, A poteoiraphlcal and rtpertoriaf nudy o( the manuscript T remo, 
Costella de/ 8uonconsiifio, 91 (1378), 2 voll., Ph. D. diss .. Princeton University, 1990, 

'· pp. 170-171. 
11 Pubblicato e discusso in GOZZI, II manosaitto Trento, MPA, cod. 1377 (Tr 

90) .... Cremona, Tums, 1992, vol. I, p. 90, n, p. 99. 

2) Gloria anonimo in Tr 91, cc. 228v-230 (OTO 13'f5, unicum), appar­
tenente ad un ciclo completo di Ordinarium basato su parafrasi del ciclo 
gregoriano;82 la melodia del Gloria II vaticano (Bosse n. 19) e migrante fra 
tenor e discontus. ma con frequenti inserzioni libere. II breve tropo 'salus 
nostra' e inserito da un diverso scriba sopra ii cesto originario del Gloria, 
evidence segno di una prassl locale trentina che esigeva II breve tropo a.s­

sociato alla melodia del Gloria 11. 

T ropo Mariae flllus nel 8enedictus del Sanctus 

Oltre ai quattro casl segnalati da Cattin (Tr 87. 97v; Tr 93, 339v, co­

piato pol In Tr 90, 268v; Tr 93, 353r, copiato poi in Tr 90, 280r83 e Tr 91, 
2S'fv) vl sono anche: 

I) Tr 89, c. 2+4v (OTO 676): unicum, con cantus ~rmus al tenor com­

posto unicamente da brevi in co/or: la melodia non e quella consueta (Vat. 
IX), ma quella del rv ciclo vaticano; 

2) Tr 91, c. I 06r (OTO I 22'f; unicum, a 'f voci); la melodia del Sanctus 

mariano (Thannabaur n. 29) e al tenor in forma di successione continua di 
brevi, ed e percio perfettamente confrontabile con le melodie dei codici 

della Biblioteca comunale: le varianti non sono slgnificative. II pezzo appar­
tiene allo stesso gruppo di bran! del nono fascicolo di Tr 91 slgnificativo per 
la vicinanza con le coeve fond monodiche trentine. 

Tropo Sf>/ritus et a/me nel Gloria IX 

Oltre alle cinque occorrenze segnalate da Cattin (tutte nei codici Tr 
87, 92, 93190 e Tr 88),84 c'e da segnalare la presenza del tropo isolato in 

Tr 91 , c. I 2Sv (OTO 1238), che puo funzionare come aggiunta polifonica ad 
un Gloria romano privo di tropatura. 

II secondo aspetto particolare emerso dallo studio dei 
manoscritti trentini di canto piano e la massiccia presenza di 
sequenze; l'cmico manoscritto estraneo al fenomeno e ov­
viamente l'antifonario 1826, che contiene solo canti dell'Uf­
ficio e non della Messa. Ecco l'elenco alfabetico delle se­
quenze (con notazione) presenti nei codici esaminati, unita­
mente alla destinazione liturgica alla quale appartengono: 

12 La Messa e discussa in f'Ec:K, A poleoaraphlcal ond rtpertonaf swdy, I, pp. 176-
185. 

IJ Ora attribulto a Binchois: cfr. MARCO GOZZI, Wiser's codices and the air 
scandiws 81nch01S, in Proctt:dln,s o( the flfSt /ntemationol Conference on Gilles de Bins 
dll. 81nch01S, a cura di Andrew Kirkman e Dennis Slavin, Oxford, Oxford University 
Press, in stampa. 

14 0.mN, Testi tropatJ. p. 134. 
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Sequenza Festa N" c. 
---

Agone triumphali militum regis Martiri 2.90 Slv 
Ave virgo gloriosa [= Verbum bonum] Vergini 2.92 S3v 
Clare sanctorum senatus apostolorum Apostoli 2.89 SOr 
Consurgat in preconia S. Stanislao 4.79 19r 
Consurge iubilans vox S. Edvige 4.126 34r 
Grates nunc omnes Natale (31 messa) S.13 4v 
Hane concordi famulatu S. Stefano 2.8S 43r 
Hee celi feliciter adepta S. Edvige 4.97 26r 
Hie oculis ac manibus in celum Confessori 2.91 S2v 

Hodieme lux diel celebris S. Antonio 1.16 4v 
In Wolfgangi canamus honore S. Volfango 3.6 111 
Laurenti David magnl S. Lorenzo 1.42 13r 

l.aus tibi Christe qui es creator Maria Maddalena 2.86 44v 

Natus ante secula Del Filius Natale (31 messa) S.14 Sr 
Omnes odas nunc melodas S. Stanislao 4.SO I Iv 
Psallat Ecclesia mater illibata Dedicazione della chiesa I.SS 18r 

PsaHat Ecclesia mater illibata Dedicazione della chiesa 2.87 47v 

Verbum bonum et suave BMV 

E significativo che di un campione cosi casuale di sequen­
ze, se ne trovino alcune anche nei tre volumi piu recenti dei 
celebri codici polifonici trentini, che non si possono certo di­
re ricchi di questo genere di composizioni. In questi mano­
scritti, compilati sotto la supervisione di Johannes Wiser, si in­
contrano tre Grates nunc con cantus firmus derivato dalla me­
lodia che si trova anche nel cod ice BCT 194 7 /I : uno in Tr 88 (a 
3 vv .• c. 2 I 6v, DT6 355, con c. f. al superius) e due in Tr 89 (a 
5 vv .• c. I 82v, DT6 630, con c. f. nei due tenores; c. 228v, DTO 
658, a 4 voci, con c. f. al superius); inoltre due Verbum bonum: 
Tr 88, c. 339v (DTO 455) e Tr 91 , c. I 27v (DTO 1240-1241 ); la 
sequenza di Notker Psallat Ecclesia: Tr 91 , c. I 44r ( 4 voci, DT6 
1259-1269) e la sequenza Oare sanaorum: Tr 91, c. 71 v (DTO 
1190, ove inizia con ii secondo versetto: Ecclesiarum mores). 

II terzo aspetto emerso dall'analisi dei codici di canto 
piano e la presenza di Alleluia estranei alla normale tradizio-

2.88 49r 

ne romano-francescana (per l'elenco dei sedici Alleluia si ve­

da l'indice B in fondo al saggio). I codici polifonici in questo 

caso non possono essere considerati come utile termine di 

paragone, dato che l'unico manoscritto relativamente ricco 

di Alleluia e Tr 88, che e organizzato principalmente in cicli 

di propria provenienti forse dalla Borgogna. In verita proprio 

Tr 88 tramanda uno di questi pezzi: !'Alleluia Ego vos elegi (c. 

131 v). all'interno del proprium della messa di S. Andrea, ma 

cercare altre coincidenze di questo genere (abbastanza for­

tuite) non e operazione intelligente. 
II Proprium missae per la festa della Dedicazione della 

chiesa mostra alcune differenze nei manoscritti trentini che 
lo tramandano; la tabella seguente mette in confronto le ver­
sioni trentine con quella del Gradua/e Pataviense (Wien. 
1511 ); in grassetto sono evidenziate le differenze: 
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Form a BCT 1588 

Terribilis est Ps. Quam dileeta 

[mancante] 

BCT 1617 

Terribilis est Ps. Quam dilecta 

Locus iste V. Deus cui astat 

NORNBE.RG, MS. 184575 

FONTI MUSICAU ITAUANE 

GP 

lnt 

Grd 
All Vox exulacionis et salutis Bene fundata est domus 

Surrexit pastor (dopo Pasqua) 
Domlnus In Syna (dopo Asc.) 
Venl sancte splritus (Pentec.) 

Terribilis est Ps. Quam dilecta 

Locus iste V. Deus cui astant 
Vox exultationis et salutis 

Terribilis est Ps. Quam dilecta 

Locus iste V. Deus cui astant 
Vox exultacionis et salutis 

Seq 
Off 
Com 

Psallat ecclesia mater illibata 

Domine Deus in simplicitate 
Domus mea domus oracionis 

Psallat ecclesia mater illibata 

Domine Deus in simplicitate 
Domus mea domus oracionis 

II ciclo di Proprium per la festa della Dedicazione presente 
in Tr 91 (cc. I 37v-l 45r) concorda perfettamente con GP (e 
quindi con BCT 1588), non con BCT 1617, che in questo caso 
sembra trasmettere un Alleluia diverso da quello piu usuale. 

La mancanza dei graduali (sistematica nei mss. 1588 e 
1947/1, saltuaria nel ms W 1975) none spiegabile con cer­
tezza. Si possono formulare quattro ipotesi, delle quali nessu­
na e provata, allo stato attuale delle ricerche: a) i graduali ve­
nivano tralasciati, per non dover cantare uno dopo- l'altro due 
pezzi solistici (graduale e alleluia); b) i graduali non erano can­
tati, ma recitati; per evitare di eseguire tre canti di seguito 
(graduale, alleluia, sequenza) c) i graduali erano cantati in po­
lifonia, percio non erano notati nei manoscritti di canto piano 
(ma nei codici trentini di polifonia quattrocenteschi non c'e 
una presenza massiccia di graduali); d) i graduali erano sosti­
tuiti da altri canti di tipo responsoriale. 

Se i graduali fossero stati cantati in polifonia, probabilmen­
te nei manoscritti di canto piano si troverebbe almeno la ru­
brica che ne richiama l'incipit testuale; percio i manoscritti 
trentini testimoniano forse una prassi che vedeva solo la reci­
tazione, o la soppressione, dei graduali. Non e possibile affer­
mare con certezza che si tratti di una prassi unicamente locale. 

Le poche osservazione offerte in relazione ai coevi codici 
di polifonia, mostrano quanta sia proficuo ii confronto fra ma­
noscritti di canto piano e manoscritti a piu voci utilizzati nel­
la stessa area geografica; si auspica che ulteriori studi facciano 

Psallat ecclesia mater illibata 

Domine Deus in simplicitate 
Domus mea domus oracionis 

Psallat ecclesia mater illibata 

Domine Deus in simpllcitate 
Domus mea domus oracionis 

luce sui molti aspetti liturgici e musicali che accomunano i due 
repertori. 

I sei manoscritti di canto piano considerati ricevono un 
degno completamento attraverso due importanti incunaboli 
liturgici con notazione, coevi ai codici, ma probabilmente uti­
lizzati a Trento solo dai primi anni del Cinquecento. Anche 
questi incunaboli sono conservati presso la Biblioteca Comu­
nale di Trento e vengono percio qui brevemente descritti: si 
tratta del Pontificale Romanum, Planck, 1485 (inc. 420) e del­
l'Agenda Pataviensis, Passau, Petri, 1490 (inc. 255).85 

15 u descrizione segue I crlterl utiliznti e splepti In MARCO Gom Le (anti ft. 
tufilche a stompo de/lo 8ibr10teco Musicale L Feininger presso ii Costello del 8uoncons>­
glio di Trento, 2 voll., Trento, Provincla Autonoma di Trento - Servizio Beni librarl 
e archivistici, 1994 (Patrlmonio storlco e artistico del Trentino, 17). 



PONTIFICALE, Roma 1485 BCT, INC 420 

Explicit Pontificolis Uber mogno diligentio reverendi in Christo potris domini 
Augustini Potridi de Piccolominibus Episcopi Pientiensiis et lllicensis oc venerobilis 
viri domini johonnis Burckordi Prepositi et cononid ecdesie soncti Florentii Hose­
/ocensis Argentinensis diocesis Cope/le Sonctissimi domini nostri pope Ceremonio­
rum mogistri correctus et emendatus. 

lmpressus Rome, opera discreti viri Mogistri Stephani Plonndc. derid Pato­
viensis diocese eius ortis expertissimi. Anno ... Mcccclxxxv, lndictione Ill, die vero 
xx mensis Decembris. 

cc. [4]. 298; ill., not. mus.; fol. (33 cm) 
Segn.: 7t". [1-36)8• [37)10• - Titolo e note tip. dal colophon. - Caratt. ro­
mano. - Notazione quadrata nera su pentagramma rosso. - Stampa in ne­
ro e in rosso su 2 coll. di H II. o 7 tetr. - Capilettera e segni di paragrafo 
miniati in blu e rosso (mss.). 
lmpr.: usmo ameo tia- veco (C) 1485 (R) 
Cartulazione a penna dell'inizio del XV1 sec. nel margine destro di ogni rec­
to, con errori (sono saltati i numeri 210-219 e 221) poi parzialmente cor­
retti (ii salto di nove uniti e poi recuperato dopo ii n. 271 seguito dal n. 
262). - In calce a c. I (=[5]r) emblema miniato con motto 'Unitas' di Ber­
nardo Clesio e capolettera miniato su fondo dorato; nel margine sinistro 
decorazione miniata con fiori, frutti di bosco e un'ape. - Alfabeto greco e 
romano in grandi maiuscole xilografiche a c. I 32r/v. - Annotaz. marginali 
a penna ms. (sec. XVI) alle cc. 32r, 33r, 142r, 228v-229r, 230v-232r. 236v. 
- Legatura assai lacera e tarlata in piena pelle di tipo veneto con impres­
sioni a secco (cordami, rosette e losanghe); tracce di due fermagli. - Re­
staurato all'inizio del '900, l'incunabolo si presenta comunque in ottimo 
stato, a parte una lacerazione nella parte superiore di c. 240. 

Bibliografia: ANATOLE Aill. Bibliotheque liturgique. Paris. 1878-1884 
(rist. anast. New York, Kraus. 1970). 162; Biblioteco de/ cordino/e, p. 26 (ri­
produz. a colori di c. I). 126 (n. 214); Catalogue of Books Printed in the XVth 
Century Now in the British Museum. 12 voll.. London, Langmas, 1908-1985, IV, 

p. 86; HANNS BoHATTA. Uturgische Bibliographic des XV. johrhunderts mit Au­
snohme der Missole und Uvres d'Heures. Wien. 1911 (rist. anast., Hildesheim, 
Georg Olms. 1965). n7; FREDERICK GOFF, Incunabula in the American Libra­
ries: a Third Census of Fifteenth-Century Books Recorded in North American Co/... 
leaions, New York, Bibliographical Society of America, 1964 (rist. anast.. 
Millwood. N.Y .• Kraus International Publications. 1984). P-933; LUDWIG 
FRIEDERICH THEODOR HAIN. Repertorium bibliographicum in quo libri omnes ob 
orte typogrophica invento usque ad annum MD. typis expressi, ordine alphobet>­
co ve/ simpliciter enumerontur vel odcurotius recensentur. Stuttgart, 1826-1838 
(rist. anast.. Milano. Gorlich, 1966), n. 13285; lndice genero/e degli incunoboli 
de/le biblioteche d'/tolio, 6 voll., Roma, libreria dello Stato. lstituto poligrafi­
co dello Stato, 1943-1981 , n. 8020; KATY MEYER-BAER, Liturgical Music /ncuno-
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bola: A Descriptive Catalogue. London. Bibliographical Society, 1962, 209; 
RAPHAEL MOUTOR. Die Nochtridentinische Choralreform zu Rom. 2 voll.. Leip­
zig 1901, I, p. 105; Notional Union Coto/og, pre-1956 Imprints: A Cumulative 
Author Ust Representing Library of Congress Printed Cords and Titles Reported by 
Other American Libraries. 707 voll., London, 1968-1980, vol. 99, n. 222079; 
JOHN C. T. OATES. A Catalogue of the Fifteenth-Century Printed Books in the Uni­
versity Library of Cambridge. Cambridge, Cambridge University Press. 1954, 
n. 1469; RELICS - Renaissance Liturgical Imprints: A Census, (database su sup­
porto magnetico) a cura di DAVID CRAWFORD e JAMES BoRDERS, Ann Arbor, 
Michigan University <http://webz.lib.umich.edu/>. n. 2152; ROSERT GEORGE 
PROCTOR. An Index to the Early Printed Books in the British Museum from the 
Invention of Printing to the Year MD, London, K. Paul, 1898-1903, 3670. 

E l'editio princeps del Ponti~cole {ii corrispettivo del Ritua­
le, ma ad uso del Vescovo), stampata a Roma da Stephan 
Planck, sacerdote della diocesi di Passau, che lavora come 
successore di Ulrich Han dal 14 79 al 1500. II testo deriva 
principalmente dal Uber pon~co/is duecentesco di Guglielmo 
Durando; la cura dell'edizione si deve al maestro di cerimo­
nie papale Johann Burchard di Strasburgo e ad Agostino Pa­
trizio Piccolomini (figlio adottivo e segretario di Pio II, morto 
nel 1496). Nella riedizione del 1497 ii nome di Piccolomini fu 
soscituito da quello di Jacobus de Luzii, vescovo di Caiazzo 
(Napoli), ma ii contenuto resto sostanzialmente lo stesso. 

All'inizio del libro compare la dedica di Agostino Patrizio 
Piccolomini al papa lnnocenzo VIII e l'indice. II Pontificale si 
divide nelle tre parti canoniche gia stabilite da Durando: I) 
De benedictionibus et consecrotionibus personorum; 2) De con­
secrotionibus et benedictionibus rerum; 3) De quibusdom socro­
mentis et ecc/esiostids officiis ogitur. Nella prima parte com­
paiono le rubriche e i tesci per la Cresima; per le varie Or­
dinazioni (di chierici, ostiari, lettori, esorcisci, accolici, sud­
diaconi, diaconi, presbiteri, vescovi, abati, frati e suore) e l'in­
coronazione. Nella seconda parte sono contenute le bene­
dizioni del sale e dell'acqua, i rici per la dedicazione di una 
chiesa (benedizione dell'altare, dei paramenti, dei vasi, delle 
campane) e altre benedizioni: del cimitero, delle armi, dei 
vessilli ecc.; nella terza parte sono riportate varie cerimonie: 
De ferio v in ceno Domini; Benedictio o/ei cothecuminorum; Ordo 
ad concilium provinciole seu synodum celebrondum; scomunica; 



Ordo ad visitandum parochias; De vesperis ponti(ica/ibus; de Mis­
sa pontifical;; De Missa privata, ecc. 

Contiene numerosi esempi musicali (antifone, versus, in­
ni e molti prefazi) stampati con ottima tecnica tipografica e 
caratteri nitidi. 

L'esemplare conservato presso la BCT appartenne al Prin­
cipe-Vescovo di Trento Bernardo Cle.sio, come prova l'em­
blema miniato del Vescovo (con ii motto 'Unitas') in cake al­
la prima pagina del libro. 

RJTUALE. dioce.si di Passau, Passau 1490 BCT, INC 25586 

Sequitur rqisttum contentorum in presenti Agenda seu 8enedictionoli. 
[Possou, Johannes Petri], onno solutis M.cccc.xc. ultimo mensis ju/ii. 

cc. [2], i<ii; ill., not. mus.; fol. (31 cm) 
Segn.: a-m8, n6. - Stampatore e luogo da RELICS. - Dat:azione da c. [2]r. -
A c. [2]v xilografia a piena pagina del vescovo Cristoforo di Pa.ssau con 
stemml. - In calce a c. [2]r, dopo ii 'registrum' e prima della dat:azione: «Ut 
clerus Pataviensis dyocesis in divinis obsequiis conformitatem observet et 
in actibus Ecdesie non erret. ldeo iussu Reverendissimi in Christo patris 
et dominl domini Cristofferi Episcopi Pataviensi, accedente ad hoe assen­
su venerabilis Capituli eiusdem, hie liber, que Agenda nuncupatur, im­
pressus est»; a c. lr: «lnclpit Agenda sive Benedictionale de actibus Eccle­
sie secundum chorum et observationem Ecclesie Pataviensis». - Caratte­
re gotico. - Notazione neumatica tedesca nera (Hufnagelschrifi) su tetra­
gramma rosso. - Stampa in nero e in rosso a plena p. di 25 II. o 7 tetr. -
Capil. xilografici in rosso e nero. A c. I r spazio lasciato in bianco per ii ca­
polettera miniato. 
lmpr.: j.s. bxut i-mn toun (3) I "490 (R) 
Leg. in piena pelle con Impression! a secco ora quasi completamente di­
strutta: restano le assi con qualche frammento di pelle e un rinforzo in 
mezza pelle settecentesco con fregi Impress!. Tracee d'uso evidenti, tra 

cul resti di cera e bruclature alle cc. VII-IX (battesimo), XXV111V-XXIX (pro­
cessione della Candelora); xa1-xcV (Sabato santo). 

16 G. I .c.82. 

Bibliografia: Gesomtkatolog der Wiegendrudc.e, Leipzig, Hiersemann 
& Kraus, 1968-, p. "472; fREDERICX GOfF, Incunabula in the American Libra­
ries: o Third Census of Fifteenth-Century Books Recorded in North American Col­
lections, New York. Bibliographical Society of America, 1964 (rist. anast., 
Millwood, N.Y.. Kraus lntemational Publications. 198"4), A-164; AoolF 
FRANZ. Zur Geschichte der gedrudc.ten Passouer Rituo6en, «Theologisch-prak­
tische Monatsschrifu. IX. 1899. pp. 75-a5, 180-185, 288-299. n. xxxm: 1~ 
dice generole degfi incunoboli de/le biblioteche d'ltolio, 6 voll., Roma. Ubreria 
dello Stato, lstituto poligrafico dello Stato, I 9"43-1981 . 122; KATY MEYER­

BAER. Liturgical Music lncunobo/o: A Descriptive Catalogue, London, Biblio­
graphical Society, 1962, n. 6; RELJCS - Renaissance Uturricol Imprints: A Ce~ 
sus. (database su supporto magnetico) a cura di DAVID CRAWFORD e JAMES 
BoP.OERS. Ann Arbor, Michigan University <http://webz.lib.umich.edu/>, n. 
2990; GtzA SAjO - ERzsteET Sol.rtsz, Cotologus lncunobulorum quoe In bi­
briothecis Publicis Hungorioe osservontur, Budapest, 1970, p. "40; WILHELM 
SCHREIBER, Manuel de romateur de lo grovure sur les bois et sur metal OU xve 
siede: tome dnquibne contenont un catalogue des incunobles a figures im­
primes en AJlemogne, en Suisse, en Autrich~ongrie, et Scondinavie. Leipzig, 
Harrassowiu, 1910-1911. 30"47; HERMANN jOSEf SPITAI., 8ibliogrophie der Ri­
wolien. in IDEM. Der T oufritus in den deutschen Rituolien, von der ersten 
Drucken bis zur Einfiihrung des Rituole Romonum. Munster, Aschendorff 
1968 (Uturgiewissenschaftliche Quellen und Forschungen. '47) • pp. 212-
28"4: n. 25"4, p. 261. 

Contiene numerosi canti con notazione appartenenti al­
l'Ordo ad sepeliendum mortuos, alla festa della Purificazione; al 
Mercoledl delle ceneri, alla Domenica delle Palme, al triduo 
della settimana santa e al battesimo nella vigilia di Penteco­
ste. E oltremodo interessante anche per le numerosissime 
rubriche che descrivono minuziosamente i riti e che mo­
strano una intensa drammatizzazione della liturgia. 

Dell'edizione si conoscono solo altri cinque esemplari, 
conservati nelle seguenti biblioteche: Cambridge, University 
Library; Firenze, Biblioteca Nazionale; Gyor (Ungheria). Pi.i­
sp6ki Papnevelo lntezet Konyvcar (Biblioteca del Seminario 
Vescovile); Mi.inchen, Bayerische Landesbibliothek; Parma. 
Biblioteca Palatina. 



INDICI 

In questa sezione sono elencati, con diverse ordine (pri­
ma progressive, poi alfab~tico e infine per indpit musicale), 
tutti i componimenti contenuci nei codici descritti che non si 
trovano nei consueti repertori di consultazione {GR, GT, AM, 

LU, CAO, LH, CRO, AH}. oppure che presentano varianti note­
voli rispetto agli stessi. 

II sistema di codificazione numerica degli incipit musicali 
qui utilizzato e quello suggerito da Giacomo Baroffio;87 non 
e necessario in questa sede evidenziarne i pregi, si illustrano 
pero le norme che sono state seguite per ii rilevamento del­
la serie alfanumerica, in mode da permettere ii riscontro con 
altre melodie. 

Questo stesso metodo e utilizzato per ii rilevamento de­
gli indpit e degli explicit musicali nel progetto nazionale in pro­
gress denominate ARCHANGELUS (Archive of Chant for Gene­
ral Use), coordinate da Giulio Cattin, e di cui fanno parte 
Giacomo Baroffio, F. Alberto Gallo, Marco Gozzi, Francesco 
Luisi e Nicola Tangari; ii progetto e volte alla catalogazione 
informacizzata completa del contenuto liturgico e musicale 
dei principali manoscritti e delle maggiori edizioni italiane di 
canto piano ( dal XII al XVll secolo ). 

II codice alfanumerico ucilizzato per la rilevazione degli 
incipit melodici si compone di quindici posizioni, ciascuna 
delle quali (ad esclusione della prima) puo contenere da uno 
a tre segni. La prima posizione e occupata dalla lettera che 
identifica l'altezza melodica della prima nota, eventualmente 
seguita dal segno di collegamento neumatico (=). La lettera 
da usare e scelta secondo lo schema seguente: A per la, B 
per si, C per do, D per re, E per mi, F per fa, G per so/; l'ot-

17 Cfr. BoNIFACIO GIACOMO 8AAOfflO, I manoscritti liturgid: loro individuaziane e 
desaizione. in Documentore fl manasaitto: problematica di un censimenta. Arri de! Se­
minario di Roma, 6-7 apn"le 1987, a cur:a di T. Gargiulo, Roma, ICCU, 1987, p. 79; 
IOEM, FMSR 5 (1991), pp. 26-27. Per:altri sistemi meno appropriati cfr. NANtE BRIDG­
MAN, L'etabftSSement d'un catalogue par incipit musicaux, «Muska Oisciplina>>, I, 1950, 
pp. 65-68; GIUSEPPE DoNATO, Un nuavo metodo di codificazione cifrato degli indpit mu­
sical/, «Schede Medievall», 3, 1982, pp. 281-288. 

tava superiore e indicata con lettere minuscole (c indica 
quindi ii suono corrispondente alla linea sulla chiave di do). 

Le altre posizioni contengono la cifra, preceduta dai se­
gni + o -. che indica l'intervallo tra i suoni espresso in semi­
toni (ad es. +2 significa tone ascendente, -2 significa tone di­
scendente; nel case di unisono si indica la cifra 0, preceduta 
da spazio); sono indicate anche le note ribattute. Se due suo­
ni sono collegati da un raggruppamento neumacico, dope la 
cifra che esprime l'intervallo si pone ii segno '=' (uguale). 

Esempio di incipit relative al Sanctus 'de Angelis' (da Gra­
duate Romanum, Paris, Desclee, 1908, p. 30*): 
F=+2 +2=-4 +2= 0=-2 0 0=-1 -2=-2 +5=+2=+2. 
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A) Elenco progressive dei canti rari, con incipit melodico codificato 

Ms. c. 
1588, n. I [l]v 

1588. n. 9 Iv 

1588, n. 13 3r 

1588, n. 14 3v 

1588, n. 15 4v 

1588, n. 16 4v 

1588, n. 17 6r 

1588, n. 30 IOr 

1588, n. 54 18r 

1588, n. 60 20v 

1588, n. 62 21v 

1588, n. 66 22v 

1588, n. 73 24v 

1588, n. 74 25v 

1588, n. 76 26r 

1588, n. 113 35v 

1588, n. 114 36r 

1588, n. 116 36v 

1617, n. 8 4r 

1617, n. 18 Sr 

1617, n. 19 8v 

1617, n. 22 9v 

1617, n. 27 12v 

1617, n. 35 15r 

1617, n. 36 16r 

1617. n. 42 19r 

1617. n. 48 21v 

1617, n. 53 2"4r 

1617, n. 54 24v 

1617, n. 60 28r 

1617, n. 68 35r 

1617, n. 69 35v 

lnclplt testuale 

Sanctus de virginibus 

Panem angelorum V. Eya inquit Paulus 

Kyrie 

Gloria [con tropo: Altlssime] 

Eleglt te Dominus 

Hodieme lux diei celebris 

Oeslderium anime 

Letabiwr iusws 

Vox exultacionis et salutis 

Egregia sponsa C[h]risti 

Nativiw gloriose virginis 

Prophete sancti predicaverunt 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Sanet3 Oei 

Sancws [con tropo Morie ~/ius] 

Sancws de martlribus 

Agnus de martiribus 

Kyrie (de S. Cruce) 

Conversus lhesus ad mariam 

In omnem terram 

Ego vos elegi 

Vos qui secuti e.stis 

Letamini in domino 

Posuisti domine V. Oesiderium anime 

Letabitur lustus in domino 

Eleglt te Oominus 

Egregia sponsa C[h]risti 

Sanet3 Dei genitrix 

Recordare virgo 

Kyrie de confessoribus vel solemne 

Kyrie de virginibus 

Kyrie de virginibus vel de Beata Virgine 

PONTI MUllCAI I ITAl.IW 

lnclplt muslcale 

b=+l=-l=-2=+2 - 7 +3 +2=+2 +1=-l=-2=-2 - 3=+1=+2 

E =+1=-1=-2 +5 +2=+3=-3 -2=+2=+3 0 0 -5 +2=-5 

c =+2=+3=-5 +2=-2 0=-1 -2=-4 +7=+2=+2 +3=-3 +I 

c +2 +3=-5 -3 +3 0 0 +4=+1=+2 0=-2=-1 -4 +2 

c +2 +3 +2=-2 +2=-3 +1=-3 +3=+2=+2s-2 - 7=+2=+3 

0 +2 +I +2=-2 - 1=-2 +3=-1=-2=+2 -4 +2 0 -2 -3 

C +2 +3=+2 -2 0 0 +2 -3 +I 0=+2=+2=-2 0=-2 

F +2=+2=-4 +2=+2=-2 -2=+4 +3=-l=-2=+3 - 5 +5=+2 

0 +5= 0 +2=+3=-3=-2 0=+2=+3=-1=-2 +3 - l =-2 +3 

0=+3 -1=+1=+2=-2=-1=-2 +2=+1=-3 +3=+2=+2 +3=-5 

F +2=+2=-4 +2=+2=-2 -2=+4 +3=-1=-2=+3 -5 +5=+2 

C=+2 0=+3 0--1 -2=+2 +1=+2 -2=+2=-3 +l=-3 +3 

c 0 -l=-2 +3 0 +2 - 2 +4 -7=-2=+2 +3 +2=-2 0 

C +5 0=+2=-2 +5=-1=-2 +2=-4 +2=-2 +"4=-2=-2 +4 

F = 0 -3=-2=-1 +1=+2=-2= 0=-3 +2= 0 +5=-2=-2=+2 

b=+l=-1=-2=+2 -7 +3 +2=+2 +l=-l=-2=-2 -3=+1=+2 

b=+l=-l=-2=+2 -7 +3=+2 +2 +1=-l=-2=-2 - 3=+1=+2 

b +I - 3 0=-2 +2 +2 +3 -5=-2 +2 +2 0 +I -3 0 

C +5 +2=-2 +5=-1=-2 +2=-2=-2=-l=+I +2=-2=-l=-2 

c +5 0 +2=-2 +5=-1=-2 +2=-4 +2=-2 +4=-2=-2 .... 

c +2 +3=-3 +3 - 5 +2 +7 +1=-1=-2 +2=-2=-2 +2 +2 

0 - 2 +2 +3 0 +2=-2 - 3=+3 - 3 0 - 2 +2 +3 0 +2 

E 0 +3 +2=-5 +1=-l=-2=+2 +3=+2 +3 - 1=+ 1=-1=-2 

c +2 0=+7 +3 - 3 0=+3=-3=-2 +2=-2=-2 +4=+1=-1 

F +2 +2=-4 +2 +2=-2 - 2=+4 +3=-l=-2=+3 - 5 +5 +2 

c +2 +3 +2=-2 +2=-3 +1=-3 +3=+2=+2=-2 - 7=+2=+3 

0 =+3 -1=+1=+2=-2=+1=-2=+2 +1=-3 +3 +2 +2 +3=-5 

C +5 0=+2=-2 +5=-l=-2 +2=-4 +2=-2 +4=-2=-2 +4 

0 =+3 +2=-2 +2 +2=-2 -2 +2=-2=-1=-2,;_2 +2 0 +3 

F +2 +3=-5 +2=-2 0 - 3=+2=-2=-2 +5 +2 +2 +3=-3 

F 0=-1 - 2=-2 +2 +I +2 +2 +2 +2=-2=-2=-2=-1 +I 

F +2 +2=-4 +5=-1=-2 +2=-4 - 1=+1=+2=-2=-l=-2 +2 
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[segue Elenco progressive dei canci rari] 

Ms. c. lncipn testuale 

1617, n. 70 35v Gloria [con tropo: Altissime] 

1617. n. 71 37r Sanctus solemne 

1617, n. 72 37v Agnus solemne 

1617. n. 74 38v Agnus de apostolis 

1617, n. 75 39r Sanctus de martiribus 

1617, n. 76 39v Agnus de martiribus 

1617. n. 78 40v Agnus de martiribus 

1617. n. 81 41v Sanctus de B. V. [con tropo Mariae fllius] 

1617, n. 82 42r Agnus de B. V. 

1617, n. 84 42v Agnus de virginibus 

1617, n. 85 43r Hane concordi famulatu 

1617, n. 86 44v Laus tibi Christe qui es creator 

1617, n. 87 47v Psallat ecclesia mater illibata 

1617, n. 88 49r Verbum bonum et suave 

1617, n. 89 SOr Clare sanctorum senatus apostolorum 

1617, n. 90 Slv Agone triumphali miliwm regis 

1617. n. 91 52v Hie oculis ac manibus in celum 

1617, n. 92 53v Ave virgo gloriosa [mel. = Verbum bonum] 

1787, n. I 44 Ave sacerdos apostolice 

1787, n. 2 45 Victoriose regis V. Ut amator 

1787, n. 3 95 Seate pontifex pater 

1787, n. 4 97 Eximie presul et pie pastor V. Ut qui te 

W 1795, n. 46 IOv Te flagittamus vocibus Stanislae 

W 1795, n. 49 II r Leta mente celebremus Stanislai 

W 1795, n. 50 llv Omnes odas nunc melodas 

1947/1, n. 13 4v Grates nunc omnes 

194711, n. 14 Sr Natus ante secula Oei Filius [Notker] 

1947/1, n. 29 llv Gloria in excelsis Oeo [con tropo: Altissime] 

194711 , n. 30 12v Sanctus [con aggiunto testo dell'Agnus] 
1826, n. I 4r Magnus sanctus Paulus v. A Christo de celo 

1826, n. 2 68r lsci sunt agni V. In conspectu 
1826, n. 3 126r Solve iubente Deo V. Quodcumque ligaveris 

lncipit musicale 
~----------------------------~ 

F +2 +2=-4 - I +I 0 0 +4=+2=+1 0=-1=-2=+2 -4 

D +2 +l =-1 +1 =-3 +7=-4=-3=+2=+1 - 1=+ 1=+2 - 2=-I 

D +2 +l=-1 +1 =-3 +7=-4=-3=+2=+1 - 1=+1=+2 - 2=-I 

c +4=-2 +5=-2=-1 +1=-3=-2 +2 0 0=+7 0=-2 +2 

e=+l=-l=-2 +2=-4 - 1=-2 +3 +2=+2 +I +2=-3 +1 =-1 

e =+l =- l=-2 +2=-4 - 1=-2 +3 +2=+2 +I +2=-3 +1=-1 

F +2 +3=-5 +2 - 2 0 - 3=+2=-2=-2 +5 +2 +2 +3=-3 

C =-3=-4 +2=+2=-2=-3 +I +5=-1 =-2=+2 - 2=-3 +1 =+4 

C =-3=-4 +2=+2=-2=-3 +I +S=-1 =-2 +2=-2=-3=+ I +4 

G +S=-1=-2=-2 0=-2=-1 =+1 +2 0=+4 +1=+2 -2=-I 

G 0 0 +2 - 2 +2 - 2 - 2 +4 +3 0 +2 - 2=-I - 2=-2 

c +5 0 +2 - 2 +2 +3 - 3 +3 0 - 5 +2 0 - 2 +4 -2 

G +4 +I - I +1=+2 0 - 2 +2 -2 0 - I +3 0 - 2 +2 

D +5 +2 -2 +S -I -2 -2 +2 0=+2=+ I =-I - 2 -2 -3 

F +2 +2 0 - 2 +2 +3 0 - 3 +3 0 0 0 0 +2 -2 

c +5 0 +2 +3 - 3 - 2 0 +2 +3 0 - 3 +3 0 - 5 +2 

a +3 0 -5 +2 +2 -4 - 2 +2 0 +2 - 7 +2 - 2 +5 0 

D +5 +2 - 2 +5 -I -2 -2 +2 0=+2=+ 1=-1 - 2 - 2 - 3 

G =-3 + l=-1=-2 +2=+1 =+2 0 0 0=+2 0=-2 +2=-2 

G 0 -2=+2 0=-2=-3 +3 +2 +2 +I - 3 0 0 0=+2 

F =- l=-2 - 2=+2=+2 0 0 +3=+2 0 0 - 2 +2 +3=-1 

G +2 -2 0=-2=+2 0=+4 +I +2 0 -2=- I - 2=-2 - 2 

G - 2=-I - 2=-2 +5 0=+2 +2=-2 - 2=+2= 0 - 2 +4=-2 

E 0=+3 +2=-5 +l =-1=-2 +2 +3 +2 +3 0=-5 +S=-1 

E +I +2 - 3 +l =-1=-2 +S +2 +3=-1 - 2 +2 +I +2 - 5 

F +2 +2 0 - 2 +2 +3 0 0= 0 0 +2 - 2 - 7 +7 - I 

C - I +I +2 - 2 - I - 2 +3 - I +I +2 0 0 - 2 +5 - I 

G 0 - 2 - 2 +3 +2 - 2 +4 - 7=-2 +2 +3 +2=-2 0 0 

c =-3 +3=-5 +2=-4 - I - 2 +S - 2 +7 +2=-2 +2=+3=-1 

D =-2 +2=+3 +2=-2=+2=-5 +2=-2=-2 +2=-2 +S +2 0 

G=+2 - 2 0 0=+2 - 2 0=+2=+3 0=-1 +1 =+2 - 2=+2 

d 0 0 +2=-2=+2 -4=+2 0=-2 +2=+2=-2=+2 0=-2 



8) Elenco alfabetico dei canti rari, non presenti nei principali repertori di riferimento o presenti con varianti88 

lnclpit testuafe 
Agnus (de martyribus) 

Agnus (de martyribus) 

Agnus (solemne) 

Agnus (de apostolis) 

Agnus (de confessoribus) 

Agnus (de Beata Virgine) 

Agnus (de virginibus) 

Agone triumphali militum regis 

Ave sacerdos apostolice 

Ave virgo gtoriosa [mel. = Verbum bonum] 

Seate pontifex ,nter 

Clare sanctorum seNtus apostolorum 

Conversus lhesus ad mariam 

Desiderium anime 

Ego VOS elegi 

Egregia sponsa C[h]risti 

Egregia sponsa C[h)risti 

Elegit te Dominus 

Elegit te Dominus 

Eximie presul et pie pastor V. Ut qui te 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Gloria [con tropo: Altissime) 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Grates nunc omnes 

Hane concordi famulaw 

Hie oculis ac manibus in celum 

Hodieme lux diei celebris 

In omnem terram 

lstl sunt agni V. In conspectu 

Kyrie 

M s. 
1588, n. 11'4 

1617, n. 76 

1617, n. 72 

1617, n. 7'4 

1617, n. 78 

1617, n. 82 

1617, n. 8-4 

1617, n. 90 

1787, n. I 

1617, n. 92 

1787, n. 3 

1617, n. 89 

1617, n. 8 

1588, n. 17 

1617, n. 19 

1588, n. 60 

1617, n. 48 

1588, n. 15 

1617, n. '42 

1787, n. '4 

1588, n. 1'4 

1617, n. 70 

1588, n. 73 

19'47/ I, n. 29 

19'47/I, n. 13 

1617, n. 85 

1617, n. 91 

1588, n. 16 

1617, n. 18 

1826, n. 2 

1588, n. 13 

c. 
36r 

39v 

37v 

38v 

'40v 

'42r 

'42v 

51v 

.... 
53v 

95 

50r 

'4r 

6r 

8v 

20v 

21v 

4v 

19r 

97 

3v 

35v 

2'4v 

llv 

'4v 

'43r 

52v 

'4v 

Sr 

68r 

3r 

Fonna 

Agn 

Agn 

Agn 

Agn 

Agn 

Agn 

Agn 

Seq 

Amg 

Seq 

Amg 

Seq 

All 

Off 

All 

All 

All 

All 

All 

Rsp 

Glo 

Glo 

Glo 

Glr 

Seq 

Seq 

Seq 

Seq 

All 

Rsp 

Kyr 

Altrl ref>ertorl e facslmili di riferimento 
SCH '42; GP 188v 

SCH '42; GP I 88v (ma 1617 e una '41 sopra) 

SCH 216; GP 187v 

SCH 2'49, var. I; GP 188r 

SCH 120; GP I 89r 

lnvoc:azioni 11 e 31 simili a Vat. xvu. GR 57*; GP 190r 

SCH 68 

CRO 363; GP 270v 

HIUY 3 

STEIN, Notenta(eln I 

CRO 316; GP 267v 

GR no: AL 2, p. 123, 616 

GR no (GP 1'49v) 

Gil no: AL I, p. 266 (Thk 77) 

GR no; AL I, 266 = lusti epulentur; GP, I 66v 

GR no; AL I, 266 (Thk 77) = lusti epulentur; GP I 66v 

GR no; Al I, '428 = Redemptionem; GP I 60v 

GR no; AL I, '428 = Redemptionem; GP I 60v 

STEIN. Notenta(eln I 

Gil no. BOS 37, GP 181 [= 2.70) 

GR no; BOS 37: GP 181 (= 1.1'4) 

BOS 5; GP I 79r (De 8. V.) (= 5.29) 

BOS 5 (con var.): GP I 79r (De 8. V.) [= 1.73) 

GR no, GP 195r 

CJl.O 90; GP 197 

GP 272 (una -4• sopra) 

Hll ... p. 192 (con molte varianti) 

GR no; AL I, p. 133 (Thk 222) 

MEL 96: GP I 78v (De confessoribus, ma una 51 sotto) 

11 Non sono compresl I canti dell"historia di sant'Adalberto, contenutl nel ms. n. 4, e sconosclutl ai repertorl. 



[segue Elenco alfabetico dei canti rari] 

lnciplt testuole 

Kyrie 

Kyrie de confessoribus vel solemne 

Kyrie de vlrginibus 

Kyrie de virginibus vel de Beata Virgine 

Laus tibi Christe qui es creator 

Leta mente celebremus Stanislai 

Letabiwr iustus in Domino 

Letabiwr iusws in Domino 

Letamlni in domino 

Magnus sancws Paulus V. A Christo de celo 

Nativiw gtoriose virginis 

Natus ante secula Dei Fillus [Notker) 

Omnes odas nunc melodas 

Panem angelorum V. Eya inquit Paulus 

Posuisti domine V. Desiderium ;anime 

Prophete sancti predic:averunt 

Psalbt ecclesla mater illibata 

Recordare vlrgo 

Sancta Dei genitrix 

Sancta Del genitri.x 

Sanctus de martiribus 

Sanctus de martiribus 

Sancws de virginibus 

Sanctus [con aggiunto teSto dell'Agnus] 

Sanctus [con tropo Marie mius] 

Sanctus de B. V. [con tropo Marioe fi/ius] 

Sancws solemne 

Solve iubente Deo V. Quodcumque ligaveris 

Te flaglttamus vocibus Stanisbe 

Verbum bonum et suave 

Victoriose regis V. Ut amator 

Vos qui secud estis 

Vox exultacionis et salutis 

Ms. 
1588, n. 116 

1617.n. 60 

1617, n. 68 

1617,n. 69 

1617, n. 86 

W 1795, n. 49 

1588, n. 30 

1617, n. 36 

1617, n. 27 

1826, n. I 

1588, n. 62 

194711. n. 14 

• W 1795, n. 50 

1588, n. 9 

1617, n. 35 

1588, n. 66 

1617, n. 87 

1617. n. 54 

1588, n. 74 

1617, n. 53 

1588, n. 113 

1617, n. 75 

1588, n. I 

194711 , n. 30 

1588, n. 76 

1617, n. 81 

1617, n. 71 

1826, n. 3 

W 1795, n. 46 

1617, n. 88 

1787, n. 2 

1617, n. 22 

1588, n. 54 

c. 

36v 

28r 

35r 

35v 

44v 

II r 

I Or 

16r 

12v 

4r 

21v 

Sr 

llv 

Iv 

15r 

22v 

47v 

24v 

25v 

24r 

35v 

39r 

[l)v 

12v 

26r 

41v 

37r 

126r 

IOv 

49r 

45 

9v 

18r 

Form a 

Kyr 

Kyr 

Kyr 

Kyr 

Seq 

All 

All 

All 

All 

Rsp 

All 

Seq 

Seq 

Rsp 

Grd 

All 

Seq 

Off 

All 

All 

Scs 

Scs 

Scs 

Scs 

Scs 

Scs 

Scs 

Rsp 

Amg 

Seq 

Rsp 

Com 

All 

61 

Altrl repertori e facsimlll di riferlmento 
GR no, MEL no 

MEL 96; GP I 78v (De con(esoribus) 

MEL 126: 1• invocazione =a GP 185r 

MEL 111; GP 181 

CRO 296; GP 238 

GR no: AL I, p. 2n: GP, 148v 

GR no: AL I , p. 2n (Thk 274); GP, 148v 

Diverso da GR 491 ; SCH no; GP, 155 

CAO 7123; AP, 98r 

GR no, AL no; GP 136r (con melodia diversa) 

GR no, Crocker 234. GP I 96r 

AH 9,252 

CAO no 

GR no; GP, I 46v 

GR no (AL I , 387 = Post porwm); GP I 72v 

CRO 352; GP 276 

Amplificuione di GR 448: GP, 172 

GR no; AL I , 133 = Domine in virwte; GP, I 70v 

GR no; AL I , 13 3 (Thk 222) = Domine in virwte; GP I 70v 

TH 36; GP I 88r 

TH 36; GP 188r (ma qui e una 4• sopra) 

TH 36; GP I 88r (de martinbus) 

TH 19, SCH 37 {GP 191r = Solemne de 8. V.) 

Var. di GR 34• (Sancws IX); GP 190 (ma qui 51 sotto) 

Var. di GR 34• (Sanctus IX); GP I 90r 

TH 182; GP 186v 

AH no 

GP 278 

HILEY 19 

melodfa diversa da GR 426; GP I 45r 

GP 169r 



62 

q lndice per incipn musicale 

lnclpit musicale Ms. c. Form a 
----

a +3 0 -5 +2 +2 -4 -2 +2 0 +2 -7 +2 -2 +5 0 

b +I - I -2 +2 -7 +3 +2 +2 +I -I -2 -2 -3 +I +2 

b +I -I -2 +2 -7 +3 +2 +2 +I -I -2 -2 -3 +I +2 

b +I - I - 2 +2 -7 +3 +2 +2 +I -I -2 -2 -3 +I +2 

b +I -3 0 -2 +2 +2 +3 -5 -2 +2 +2 0 +I - 3 0 

c 0 -I -2 +3 0 +2 -2 +4 -7 -2 +2 +3 +2 -2 0 

C +2 0 +3 0 -I -2 +2 +I +2 -2 +2 -3 +I -3 +3 

C +2 0 +7 +3 - 3 0 +3 - 3 - 2 +2 -2 -2 +4 +I -I 

C +2 +3 +2 -2 0 0 +2 -3 +I 0 +2 +2 -2 0 -2 

C +2 +3 +2 -2 +2 - 3 +I - 3 +3 +2 +2 - 2 -7 +2 +3 

C +2 +3 +2 -2 +2 -3 +I - 3 +3 +2 +2 -2 -7 +2 +3 

C +2 +3 -3 +3 -5 +2 +7 +I - I -2 +2 -2 - 2 +2 +2 

c +2 +3 -5 +2 -2 0 -I -2 -4 +7 +2 +2 +3 -3 +I 

c +2 +3 -5 -3 +3 0 0 +4 +I +2 0 -2 -I -4 +2 

C +4 -2 +5 -2 -I +I - 3 - 2 +2 0 0 +7 0 - 2 +2 

c +5 0 +2 +3 -3 -2 0 +2 +3 0 -3 +3 0 -5 +2 

c +5 0 +2 -2 +2 +3 -3 +3 0 -5 +2 0 -2 +4 -2 

C +5 0 +2 -2 +5 -I -2 +2 -4 +2 -2 +4 -2 - 2 +4 

C +5 0 +2 -2 +5 - I - 2 +2 -4 +2 -2 +4 - 2 - 2 +4 

C +5 0 +2 -2 +5 -I -2 +2 -4 +2 -2 +4 -2 -2 +4 

C +5 +2 -2 +5 -I -2 +2 -2 -2 -I +I +2 -2 - I - 2 

C -I +I +2 - 2 - I -2 +3 -I +I +2 0 0 -2 +5 -I 

c -3 +3 - 5 +2 -4 -I - 2 +5 - 2 +7 +2 - 2 +2 +3 -I 

c -3 -4 +2 +2 -2 -3 +I +5 - I -2 +2 -2 -3 +I +4 

c -3 -4 +2 +2 - 2 - 3 +I +5 - I - 2 +2 - 2 -3 +I +4 

d 0 0 +2 - 2 +2 -4 +2 0 - 2 +2 +2 - 2 +2 0 - 2 

D +2 +I +2 -2 -I -2 +3 -I -2 +2 -4 +2 0 -2 -3 

D +2 +I - I +I - 3 +7 -4 - 3 +2 +I -I +I +2 -2 -I 

D +2 +I - I +I -3 +7 -4 - 3 +2 +I -I +I +2 - 2 - I 

D +3 +2 - 2 +2 +2 -2 -2 +2 -2 -I -2 -2 +2 0 +3 

D +3 -I +I +2 - 2 +I - 2 +2 +I - 3 +3 +2 +2 +3 - 5 

D +3 - I +I +2 - 2 - I - 2 +2 +I - 3 +3 +2 +2 +3 -5 

1617, n. 91 52v Seq 

1588, n. I [ l )v Scs 

1588, n. I 13 35v Sc.s 

1588, n. 114 36r Agn 

1588, n. I 16 36v Kyr 

1588, n. 73 24v Glo 

1588, n. 66 22v All 

1617, n. 35 15r Grd 

1588, n. 17 6r Off 

1588, n. 15 4v All 

1617, n. 42 19r All 

1617, n. 19 8v All 

1588, n. 13 3r Kyr 

1588, n. 14 3v Glo 

1617, n. 74 38v Agn 

1617, n. 90 51v Seq 

1617. n. 86 44v Seq 

1617, n. 18 Sr All 

I 588, n. 74 25v All 

1617, n. 53 24r All 

1617,n.8 4r All 

194711, n. 14 Sr Seq 

194711, n. 30 I 2v Scs 

1617, n. 81 41v Scs 

1617, n. 82 42r Agn 

1826, n. 3 I 26r Rsp 

1588, n. 16 4v Seq 

1617, n. 71 37r Scs 

1617, n. 72 37v Agn 

1617, n. 54 24v Off 

1617, n. 48 21v All 

1588, n. 60 20v All 

FONTI MUSICALI ITALIANE 

lncipit testuale 
Hie oculis ac manibus in celum 

Sanctus de virginibus 

Sanctus 

Agnus 

Kyrie 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Prophete sancti predicaverunt 

Posuisti domine V. Desiderium anime 

Desiderium anime 

Elegit te Dominus 

Elegit te dominus 

Ego vos elegi 

Kyrie 

Gloria [con tropo: Altissime] 

Agnus 

Agone triumphali militum regis 

Laus tibi Christe qui es creator 

In omnem terram 

Sancta Dei genitrix 

Sancta Dei genitrix 

Conversus lhesus ad mariam 

Natus ante secula Dei Filius [Notker] 

Sanctus [con aggiunto testo dell'Agnus) 

Sanctus de B. V. [tropo Morioe filius] 

Agnus 

Solve iubente Deo V. Quodcumque 

Hodieme lux diei celebris 

Sanctus solemne 

Agnus 

Recordare virgo 

Egregia sponsa C[h)risti 

Egregia sponsa C[h)risti 
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[segue lndice per incipit musicale] 

lncipit musicale 
D +5 0 +2 +3 - 3 - 2 0 +2 +3 - I - 2 +3 - I - 2 +3 

D +5 +2 - 2 +5 - I - 2 - 2 +2 0 +2 +I - I - 2 - 2 - 3 

D +5 +2 - 2 +5 - I - 2 - 2 +2 0 +2 +I - I - 2 - 2 - 3 

D - 2 +2 +3 0 +2 - 2 - 3 +3 - 3 0 - 2 +2 +3 0 +2 

D - 2 +2 +3 +2 - 2 +2 - 5 +2 - 2 - 2 +2 - 2 +5 +2 0 

E 0 +3 +2 - 5 +I - I - 2 +2 +3 +2 +3 0 - 5 +5 - I 

E 0 +3 +2 - 5 +I - I - 2 +2 +3 +2 +3 -I +I - I - 2 

E +I +2 - 3 +I - I - 2 +5 +2 +3 - I -2 +2 +I +2 -5 

e +I - I - 2 +2 -4 - I -2 +3 +2 +2 +I +2 -3 +I -I 

e +I - I - 2 +2 -4 - I -2 +3 +2 +2 +I +2 -3 +I -I 

E +I -I - 2 +5 +2 +3 -3 -2 +2 +3 0 0 -5 +2 -5 

F 0 -I -2 -2 +2 +I +2 +2 +2 +2 -2 -2 -2 -I +I 

F 0 -3 -2 -I +I +2 -2 0 -3 +2 0 +5 -2 - 2 +2 

F +2 +2 0 - 2 +2 +3 0 0 0 0 +2 -2 -7 +7 - I 

F +2 +2 0 -2 +2 +3 0 - 3 +3 0 0 0 0 +2 -2 

F +2 +2 -4 +2 +2 - 2 - 2 +4 +3 - I -2 +3 -5 +5 +2 

F +2 +2 -4 +2 +2 - 2 -2 +4 +3 - I -2 +3 - 5 +5 +2 

F +2 +2 -4 +2 +2 - 2 - 2 +4 +3 - I - 2 +3 - 5 +5 +2 

F +2 +2 -4 +5 - I - 2 +2 -4 - I +I +2 - 2 - I - 2 +2 

F +2 +2 -4 - I +I 0 0 +4 +2 +I 0 -I -2 +2 -4 

F +2 +3 - 5 +2 - 2 0 - 3 +2 - 2 -2 +5 +2 +2 +3 -3 

F +2 +3 - 5 +2 - 2 0 -3 +2 -2 -2 +5 +2 +2 +3 -3 

F - I - 2 - 2 +2 +2 0 0 +3 +2 0 0 -2 +2 +3 -I 

G 0 0 +2 - 2 +2 - 2 - 2 +4 +3 0 +2 - 2 - I - 2 - 2 

G 0 -2 +2 0 - 2 - 3 +3 +2 +2 +I - 3 0 0 0 +2 

G 0 - 2 - 2 +3 +2 - 2 +4 - 7 - 2 +2 +3 +2 - 2 0 0 

G +2 - 2 0 0 +2 - 2 0 +2 +3 0 - I +I +2 - 2 +2 

G +2 - 2 0 - 2 +2 0 +4 +I +2 0 - 2 - I - 2 - 2 - 2 

G +4 +I - I +I +2 0 - 2 +2 - 2 0 - I +3 0 - 2 +2 

G +5 - I - 2 - 2 0 - 2 - I +I +2 0 +4 +I +2 - 2 - I 

G - 2 - I - 2 -2 +5 0 +2 +2 - 2 - 2 +2 0 - 2 +4 - 2 

G - 3 +I - I - 2 +2 +I +2 0 0 0 +2 0 - 2 +2 - 2 

Ms. 
1588, n. 54 

1617. n. 88 

1617, n. 92 

1617, n. 22 

1826, n. I 

W 1795, n. 49 

1617, n. 27 

W 1795, n. 50 

1617, n. 75 

1617, n. 76 

1588, n. 9 

1617, n. 68 

1588, n. 76 

1947/1 , n. 13 

1617, n.89 

1588, n. 62 

1588, n. 30 

1617, n. 36 

1617, n. 69 

1617, n. 70 

1617, n. 60 

1617, n. 78 

1787, n. 3 

1617, n. 85 

1787, n. 2 

194711 , n. 29 

1826, n. 2 

1787, n. 4 

1617, n. 87 

1617, n. 84 

W 1795, n. 46 

1787. n. I 

c. 
18r 

49r 

53v 

9v 

4r 

II r 

12v 

llv 

39r 

39v 

Iv 

35r 

26r 

4v 

50r 

21v 

I Or 

16r 

35v 

35v 

28r 

40v 

95 

43r 

45 

llv 

68r 

97 

47v 

42v 

IOv 

44 

Form a lncipit testuale 
All Vox exultacionis et salutis 

Seq Verbum bonum et suave 

Seq Ave virgo gloriosa 

Com Vos qui secuti estis 

Rsp Magnus sanctus Paulus V. A Christo 

All Leta mente celebremus Stanislai 

All Letamini in domino 

Seq Omnes odas nunc melodas 

Scs Sanctus de martiribus 

Agn Agnus 

Rsp Panem angelorum V. Eya inquit Paulus 

Kyr Kyrie de virginibus 

Scs Sanctus [con tropo Marie fi/ius] 

Seq Grates nunc omnes 

Seq Clare sanctorum senatus apostolorum 

All Nativitas gloriose virginis 

All Letabitur iustus in Domino 

All Letabitur iustus in Domino 

Kyr Kyrie de virginibus vel de B. V. 

Glo Gloria [con tropo: A/tissime] 

Kyr Kyrie de confessoribus vel solemne 

Agn Agnus 

Amg Seate pontifex pater 

Seq Hane concordi famulatu 

Rsp Victoriose regis V. Ut amator 

Glo Gloria in excelsis Deo [con tropo] 

Rsp lsti sunt agni V. In conspectu 

Rsp Eximie presul et pie pastor V. Ut qui te 

Seq Psallat ecclesia mater illibata 

Agn Agnus 

Amg Te flagittamus vocibus Stanislae 

Amg Ave sacerdos apostolice 
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